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Amendamentul 15
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Directiva 2009/16/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului25 
stabilește norme privind sistemul de 
inspecții efectuate în cadrul controlului 
statului portului, conform căruia navele 
eligibile care fac escală în porturile Uniunii 
sunt inspectate pentru a verifica dacă 
competența echipajului aflat la bord și 
starea navei și a echipamentelor acesteia 
respectă cerințele convențiilor 
internaționale privind siguranța vieții pe 
mare și protecția mediului marin.

(1) Directiva 2009/16/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului25 
stabilește norme privind sistemul de 
inspecții efectuate în cadrul controlului 
statului portului, conform căruia navele 
eligibile care fac escală în porturile Uniunii 
sunt inspectate pentru a verifica dacă 
competența și condițiile de muncă și de 
viață ale echipajului aflat la bord și starea 
navei și a echipamentelor acesteia respectă 
cerințele convențiilor internaționale privind 
siguranța vieții pe mare și la bord, 
protecția mediului marin și a muncii din 
domeniul maritim.

__________________ __________________
25 JO L 131, 28.5.2009, p. 57 25 JO L 131, 28.5.2009, p. 57

Or. en

Justificare

În timpul inspecției sunt luate în considerare condițiile de muncă ale navigatorilor pentru a 
stabili dacă nava este exploatată în siguranță.

Amendamentul 16
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Este important să se țină seama de 
condițiile de muncă și de viață de la bord 
ale echipajului, precum și de formarea și 
calificările membrilor săi, având în vedere 
că sănătatea, siguranța, securitatea și 
aspectele sociale sunt strâns legate între 
ele și că este extrem de important să se 
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prevină orice prejudiciu cauzat de factorii 
umani.

Or. en

Justificare

Condițiile de muncă și de viață la bord sunt recunoscute ca un element esențial al siguranței 
la bord.

Amendamentul 17
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Reamintește angajamentul statelor 
membre de a ratifica Acordul de la Cape 
Town din 2012. Prin urmare, invită 
statele membre care nu au ratificat încă 
acordul să inițieze procesul de ratificare 
cât mai curând posibil. În plus, invită 
statele membre care au ratificat deja 
acordul să îl pună în aplicare.

Or. en

Amendamentul 18
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Pentru a putea realiza un sistem 
actualizat și armonizat de control al statului 
portului, este necesar să existe o modalitate 
mai rapidă de actualizare a listei 
convențiilor internaționale puse în aplicare 
prin controlul statului portului, fără a fi 
necesară modificarea întregii directive. 
Prin urmare, după ce o convenție 
internațională a intrat în vigoare – ceea ce 
înseamnă că a atins un nivel convenit de 

(5) Pentru a putea realiza un sistem 
actualizat și armonizat de control al statului 
portului, este necesar să existe o modalitate 
mai rapidă de actualizare a listei 
convențiilor internaționale puse în aplicare 
prin controlul statului portului, fără a fi 
necesară modificarea întregii directive. 
Prin urmare, după ce o convenție 
internațională relevantă a intrat în vigoare, 
lista convențiilor din directivă ar trebui 
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ratificare – și în urma adoptării sale de 
către membrii MOU Paris ca instrument 
relevant, lista convențiilor din directivă ar 
trebui actualizată de către Comisie.

actualizată de către Comisie.

Or. en

Amendamentul 19
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5a) Convenția internațională de la 
Hong Kong privind reciclarea sigură și 
ecologică a navelor (Convenția de la 
Hong Kong), o convenție internațională 
elaborată în cadrul OMI, urmărește să 
garanteze că navele, atunci când sunt 
reciclate după încheierea vieții lor 
operaționale, nu prezintă niciun risc 
inutil pentru sănătatea și siguranța 
umană sau pentru mediu. Deși convenția 
nu a intrat încă în vigoare, elementele 
sale esențiale au fost încorporate în 
legislația UE și au intrat în vigoare în 
Regulamentul (UE) nr. 1257/20133a. 
Prezenta directivă ar trebui să prevadă 
aplicarea prezentului regulament în ceea 
ce privește navele care fac escală în 
porturile UE, în special având în vedere 
că Convenția de la Hong Kong va intra în 
vigoare la 26 iunie 2025. Dat fiind că 
Regulamentul (UE) nr. 1257/2013 include 
deja toate cerințele Convenției de la Hong 
Kong, iar controlul statului portului este 
deja prevăzut la articolul 11 din 
Regulamentul (UE) nr. 1257/2013, nu se 
preconizează cerințe administrative 
suplimentare pentru statele membre și 
pentru inspecțiile actuale efectuate în 
cadrul controlului statului portului.
__________________
3a REGULAMENTUL (UE) NR. 
1257/2013 AL PARLAMENTULUI 
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EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI din 
20 noiembrie 2013 privind reciclarea 
navelor și de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 1013/2006 și a 
Directivei 2009/16/CE

Or. en

Amendamentul 20
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 5 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5b) De asemenea, se propune un 
sistem obligatoriu de control al statului 
portului cu scopul de a lua măsuri înainte 
de intrarea în vigoare a Convenției HNS. 
Aceasta este o convenție internațională 
care se referă la compensațiile pentru 
deversările de substanțe periculoase și 
nocive în timpul transportului maritim. 
Comisia ar trebui să elaboreze de urgență 
un sistem de control al statului portului. 
Nu se preconizează că acest lucru va crea 
sarcini suplimentare semnificative pentru 
statele membre, deoarece verificările pe 
suport de hârtie necesare ar adăuga doar 
cinci minute la actualele inspecții 
efectuate în cadrul controlului statului 
portului. Aceste sisteme obligatorii ar 
trebui promovate, deoarece vor ajuta 
statele membre și transportatorii să se 
pregătească pentru intrarea în vigoare a 
instrumentului. De asemenea, Comisia ar 
trebui să alinieze actele juridice ale 
Uniunii în consecință, cât mai curând 
posibil după intrarea în vigoare a 
Convenției HNS. Regimurile obligatorii 
de control al statului portului, care 
urmează să fie introduse în Uniune după 
intrarea în vigoare a Convenției HNS ar 
trebui să țină seama de sistemele 
obligatorii existente pentru controlul 
statului portului menționate în prezenta 
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directivă sau să le adapteze după caz.
Or. en

Amendamentul 21
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Ca urmare a dimensiunilor reduse, 
majoritatea navelor de pescuit din UE 
operează în apele teritoriale și nu sunt 
susceptibile de a fi inspectate în porturi 
străine. Aceasta înseamnă că, în general, 
este foarte posibil ca numai navele de 
pescuit mai mari, cu lungimea de peste 24 
de metri (acestea fiind și navele de pescuit 
care fac cel mai mult obiectul convențiilor 
internaționale) să se angajeze în ape 
internaționale și să facă escală în porturi 
diferite de cele din țara în care sunt 
înregistrate, făcând prin urmare obiectul 
PSC. Întrucât majoritatea convențiilor 
internaționale aplicabile navelor de pescuit 
mai mari sunt diferite de cele care sunt 
aplicate în prezent prin controlul statului 
portului și pentru a se evita propagarea 
unor efecte nedorite asupra sistemului 
actual de control al statului portului, se 
propune un sistem paralel de control al 
statului portului pentru navele de pescuit.

(6) Ca urmare a dimensiunilor reduse, 
majoritatea navelor de pescuit din UE 
operează în apele teritoriale și nu sunt 
susceptibile de a fi inspectate în porturi 
străine. Aceasta înseamnă că, în general, 
este foarte posibil ca numai navele de 
pescuit mai mari, cu lungimea de peste 24 
de metri (acestea fiind și navele de pescuit 
care fac cel mai mult obiectul convențiilor 
internaționale) să se angajeze în ape 
internaționale și să facă escală în porturi 
diferite de cele din țara în care sunt 
înregistrate, făcând prin urmare obiectul 
PSC. Întrucât majoritatea convențiilor 
internaționale aplicabile navelor de pescuit 
mai mari sunt diferite de cele care sunt 
aplicate în prezent prin controlul statului 
portului și pentru a se evita propagarea 
unor efecte nedorite asupra sistemului 
actual de control al statului portului, se 
propune un sistem paralel de control al 
statului portului pentru navele de pescuit. 
Cu toate acestea, criteriile de inspecție 
pentru navele de pescuit ar trebui să fie 
aliniate cât mai mult posibil la criteriile de 
inspecție prevăzute în Acordul de la Cape 
Town, întrucât toate statele membre s-au 
angajat să îl ratifice și să evite practicile 
fragmentate în porturile UE.

Or. en

Amendamentul 22
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE



PE754.725v01-00 8/79 AM\1288116RO.docx

RO

Propunere de directivă
Considerentul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Având în vedere că 97 % din 
navele flotei de pescuit a Uniunii 
Europene au o lungime mai mică de 24 m 
și întrucât navele de pescuit prezintă, în 
general, o incidență relativ ridicată a 
accidentelor grave și foarte grave, se 
propune un sistem obligatoriu de control 
al statului portului pentru navele de 
pescuit de peste 12 m. Este esențial să se 
ia măsuri înainte de intrarea în vigoare a 
Acordului de la Cape Town din 2012 
privind punerea în aplicare a dispozițiilor 
Protocolului din 1993 referitor la 
Convenția internațională de la 
Torremolinos pentru siguranța navelor de 
pescuit din 1977 (denumit în continuare 
„Acordul de la Cape Town”), astfel încât 
să se evite pierderea de vieți omenești pe 
mare și să se îmbunătățească situația 
generală de siguranță a sectorului. Astfel, 
acest sistem de control de către statul 
portului al navelor de pescuit cu o 
lungime mai mare de 12 metri poate fi 
elaborat de către Comisie. Ar trebui 
promovat acest sistem obligatoriu, dat 
fiind că va ajuta statele membre și navele 
de pescuit să se pregătească pentru 
intrarea în vigoare a Acordului de la Cape 
Town. Având în vedere că convenția se 
aplică numai navelor de peste 24 metri, 
sistemul obligatoriu al UE ar trebui 
adaptat pentru a fi aplicabil navelor de 
peste 12 m. De asemenea, Comisia ar 
trebui să alinieze actele juridice ale 
Uniunii în consecință, în special Directiva 
97/70/EC3b a Consiliului, cât mai curând 
posibil după intrarea în vigoare a 
Acordului de la Cape Town. Regimurile 
obligatorii de control al statului portului, 
care urmează să fie introduse în Uniune 
după intrarea în vigoare a Acordului de la 
Cape Town ar trebui să țină seama de 
sistemele obligatorii existente pentru 
controlul statului portului asupra navelor 
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de pescuit menționate în prezenta 
directivă sau să le adapteze după caz.
__________________
3b Directiva 97/70/CE a Consiliului din 
11 decembrie 1997 de instituire a unui 
regim armonizat de siguranță pentru 
navele de pescuit cu lungimea de 24 metri 
sau mai mare (JO L 34, 9.2.1998, p. 1, 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/1997/70/oj).

Or. en

Amendamentul 23
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) Pe de altă parte, din cauza 
modelelor de pescuit, nu toate statele 
membre ale UE sunt vizitate de aceste 
nave de pescuit mai mari. Prin urmare, se 
propune un sistem voluntar pentru acele 
state membre ale UE care doresc să 
efectueze astfel de inspecții, separat de 
regimul actual de control al statului 
portului, pentru a se asigura flexibilitatea 
și a se respecta modul în care sunt 
elaborate standardele în controlul statului 
portului. Astfel, acest sistem de control de 
către statul portului al navelor de pescuit 
cu o lungime mai mare de 24 de metri 
poate fi dezvoltat în mod organic de către 
statele membre, MOU Paris și Comisie.

eliminat

Or. en

Amendamentul 24
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 11
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) În ultimul deceniu și în pofida 
creșterii numărului de nave care fac escală 
în porturile UE, inclusiv pentru transportul 
maritim de mărfuri pe distanțe scurte între 
principalele porturi din statele membre ale 
UE și porturi situate în Europa geografică 
sau în țări neeuropene cu ieșire la Marea 
Mediterană și la Marea Neagră, profilul de 
siguranță al navelor care fac escală în 
porturile UE s-a îmbunătățit considerabil. 
Inspecțiile efectuate în cadrul controlului 
statului portului sunt utilizate din ce în ce 
mai mult pentru a asigura respectarea 
legislației de mediu, de exemplu în ceea ce 
privește emisiile de sulf sau dezmembrarea 
navelor în mod ecologic și în condiții de 
siguranță. Pachetul „Pregătiți pentru 55” 
vizează reducerea emisiilor totale de gaze 
cu efect de seră generate de UE cu 55 % 
până în 2030, netezind drumul către 
neutralitatea climatică până în 2050, iar 
transportul maritim ar trebui să contribuie 
la acest efort. Profilul de risc al navelor 
conceput înainte de 2009 avea însă 
priorități diferite și nu este pe deplin 
adaptat pentru a concentra efortul de 
inspecție asupra navelor cu cele mai slabe 
performanțe de mediu.

(11) În ultimul deceniu și în pofida 
creșterii numărului de nave care fac escală 
în porturile UE, inclusiv pentru transportul 
maritim de mărfuri pe distanțe scurte între 
principalele porturi din statele membre ale 
UE și porturi situate în Europa geografică 
sau în țări neeuropene cu ieșire la Marea 
Mediterană și la Marea Neagră, profilul de 
siguranță al navelor care fac escală în 
porturile UE s-a îmbunătățit considerabil. 
Inspecțiile efectuate în cadrul controlului 
statului portului sunt utilizate din ce în ce 
mai mult pentru a asigura respectarea 
legislației de mediu, de exemplu în ceea ce 
privește emisiile de sulf sau dezmembrarea 
navelor în mod ecologic și în condiții de 
siguranță. Pachetul „Pregătiți pentru 55” 
vizează reducerea emisiilor totale de gaze 
cu efect de seră generate de UE cu 55 % 
până în 2030, netezind drumul către 
neutralitatea climatică până în 2050, iar 
transportul maritim ar trebui să contribuie 
la acest efort. Profilul de risc al navelor 
conceput înainte de 2009 avea însă 
priorități diferite și nu este pe deplin 
adaptat pentru a concentra efortul de 
inspecție asupra navelor cu cele mai slabe 
performanțe de mediu. Prin urmare, noile 
dispoziții prevăzute în Directiva (UE) 
2023/959 (ETS) și în Regulamentul (UE) 
2023/1805 (FuelEU în domeniul maritim) 
trebuie incluse în profilul de risc al 
navelor.

Or. en

Justificare

Inspectorii statului portului trebuie să verifice dispozițiile pachetului legislativ „Pregătiți 
pentru 55” privind decarbonizarea transportului maritim. În caz de neconformitate, navele 
care fac obiectul unor sancțiuni trebuie să fie inspectate mai frecvent.

Amendamentul 25
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Magdalena 
Adamowicz
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Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Pe această bază, profilul de risc al 
navelor ar trebui actualizat pentru a reflecta 
aspectele de mediu prin acordarea unei 
importanțe mai mari performanței de 
mediu, inclusiv intensității operaționale a 
emisiilor de carbon ale navelor inspectate, 
precum și deficiențelor și reținerilor din 
motive legate de mediu.

(12) Pe această bază, profilul de risc al 
navelor ar trebui actualizat pentru a reflecta 
aspectele de mediu prin acordarea unei 
importanțe mai mari performanței de 
mediu, inclusiv deficiențelor și reținerilor 
din motive legate de mediu.

Or. en

Amendamentul 26
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Pe această bază, profilul de risc al 
navelor ar trebui actualizat pentru a reflecta 
aspectele de mediu prin acordarea unei 
importanțe mai mari performanței de 
mediu, inclusiv intensității operaționale a 
emisiilor de carbon ale navelor inspectate, 
precum și deficiențelor și reținerilor din 
motive legate de mediu.

(12) Pe această bază, profilul de risc al 
navelor ar trebui actualizat pentru a reflecta 
aspectele de mediu prin acordarea unei 
importanțe mai mari performanței de 
mediu, precum și deficiențelor și reținerilor 
din motive legate de mediu.

Or. en

Amendamentul 27
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12a) Evacuarea apelor reziduale din 
sistemele de epurare a gazelor de 
eșapament (EGCS), în special EGCS în 
buclă deschisă sau cunoscute, de 
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asemenea, sub denumirea de instalații de 
epurare în buclă deschisă, poate avea 
efecte dezastruoase asupra mediului. 
Apele uzate evacuate pot fi contaminate 
cu hidrocarburi aromatice policiclice, 
particule în suspensie, nitrați, nitriți și 
metale grele, iar apa de spălare este 
adesea mai acidă decât apa în care este 
deversată. Acești poluanți au fost legați de 
cancer și de disfuncția reproductivă la 
mamiferele marine, precum și de efectele 
pe termen mai lung asupra bioacumulării, 
acidificării și eutrofizării poluanților. În 
parte, din cauza acestor probleme, 17 
state membre ale UE au legiferat deja 
pentru a interzice sau a restricționa 
deversările de deșeuri provenite de la 
instalațiile de epurare în apele lor și se 
așteaptă ca mai multe state să facă acest 
lucru. Prin urmare, statele membre ar 
trebui să refuze accesul navelor care nu 
sunt în măsură să garanteze că apele 
reziduale provenite din sistemele de 
epurare a gazelor de eșapament nu sunt 
deversate în porturile sau în apele lor 
teritoriale.

Or. en

Amendamentul 28
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Magdalena 
Adamowicz

Propunere de directivă
Considerentul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12a) După ce OMI va fi încheiat 
revizuirea indicatorului său de intensitate 
a carbonului (CII), pentru a reflecta în 
mod corespunzător performanța de mediu 
a navelor, și nu alți parametri care nu au 
legătură cu acestea, cum ar fi profilul lor 
operațional, acest CII revizuit ar trebui 
inclus printre indicatorii de performanță 
de mediu din cadrul profilului de risc al 
navelor în temeiul prezentei directive.
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Or. en

Amendamentul 29
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Considerentul 13

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13) Digitalizarea reprezintă un aspect 
esențial al progreselor tehnologice în 
materie de colectare și de comunicare a 
datelor, contribuind la scăderea costurilor 
și la utilizarea mai eficientă a resurselor 
umane. Numărul navelor care dețin în 
prezent certificate electronice este în 
creștere și se preconizează că va continua 
să crească. Prin urmare, controlul statului 
portului ar trebui eficientizat prin utilizarea 
mai frecventă a certificatelor electronice, 
dând posibilitatea efectuării unor inspecții 
mai bine pregătite și axate mai mult pe 
nave. Adoptarea și utilizarea acestor 
certificate electronice ar trebui stimulată 
prin includerea lor în profilul de risc al 
navelor.

(13) Digitalizarea reprezintă un aspect 
esențial al progreselor tehnologice în 
materie de colectare și de comunicare a 
datelor, contribuind la scăderea costurilor 
și la utilizarea mai eficientă a resurselor 
umane. Numărul navelor care dețin în 
prezent certificate electronice este în 
creștere și se preconizează că va continua 
să crească. Prin urmare, controlul statului 
portului ar trebui eficientizat prin utilizarea 
mai frecventă a certificatelor electronice, 
dând posibilitatea efectuării unor inspecții 
mai bine pregătite și axate mai mult pe 
nave.

Or. en

Amendamentul 30
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Controlul statului portului a crescut 
în complexitate odată cu adăugarea de noi 
cerințe de inspecție, fie prin legislația UE, 
fie prin intermediul Organizației Maritime 
Internaționale. Prin urmare, este necesar să 
se asigure perfecționarea și recalificarea 
inspectorilor care efectuează controlul 
statului portului, iar formarea acestora să 
fie dezvoltată în permanență.

(14) Controlul statului portului a crescut 
în complexitate odată cu adăugarea de noi 
cerințe de inspecție, fie prin legislația UE, 
fie prin intermediul Organizației Maritime 
Internaționale și al Organizației 
Internaționale a Muncii. Prin urmare, este 
necesar să se asigure perfecționarea și 
recalificarea inspectorilor care efectuează 
controlul statului portului, iar formarea 
acestora să fie dezvoltată în permanență.
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Justificare

Dispozițiile puse în aplicare de OIM fac, de asemenea, obiectul inspecției.

Amendamentul 31
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Considerentul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) Administrațiile statelor de pavilion 
ale Uniunii, în conformitate cu Directiva 
2009/21/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului26, trebuie să dispună de un 
sistem de management al calității pentru a 
ajuta statele membre să își îmbunătățească 
în continuare performanța în calitate de 
state de pavilion și pentru a asigura condiții 
de concurență echitabile între administrații. 
O cerință similară pentru activitățile de 
control al statului portului ar trebui să dea 
posibilitatea statelor membre să certifice 
faptul că modul de organizare a acestora, 
politicile, procesele, resursele și 
documentația lor sunt adecvate pentru 
atingerea obiectivelor, precum și pentru 
identificarea problemelor de sistem, cum ar 
fi aspectele legate de alocarea resurselor 
sau a personalului, înainte ca acestea să 
devină problematice.

(15) Administrațiile statelor de pavilion 
ale Uniunii, în conformitate cu Directiva 
2009/21/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului26, trebuie să dispună de un 
sistem de management al calității pentru a 
ajuta statele membre să își îmbunătățească 
în continuare performanța în calitate de 
state de pavilion și pentru a asigura condiții 
de concurență echitabile între administrații. 
O cerință similară pentru activitățile de 
control al statului portului ar trebui să dea 
posibilitatea statelor membre să certifice 
faptul că modul de organizare a acestora, 
politicile, procesele, resursele și 
documentația lor sunt adecvate pentru 
atingerea obiectivelor, precum și pentru 
identificarea problemelor de sistem, cum ar 
fi aspectele legate de alocarea resurselor 
sau a personalului, înainte ca acestea să 
devină problematice. Statele portului ar 
trebui să verifice respectarea convențiilor 
internaționale aplicabile privind siguranța 
și securitatea maritimă, protecția mediului 
marin și condițiile de viață și de muncă la 
bordul navelor care fac escală în porturile 
lor. În desfășurarea unor astfel de 
activități de monitorizare, statul portului 
nu ar trebui să interfereze cu 
competențele unui stat de pavilion 
recunoscute de convențiile internaționale, 
cum ar fi articolul 94 din UNCLOS și de 
legislația UE, Directiva 2013/54/UE 
privind anumite responsabilități ale 
statului de pavilion referitoare la 
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respectarea și asigurarea aplicării 
Convenției din 2006 privind munca în 
domeniul maritim.

__________________ __________________
26 Directiva 2009/21/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
23 aprilie 2009 privind respectarea 
obligațiilor statelor de pavilion (JO L 131, 
28.5.2009, p. 132).

26 Directiva 2009/21/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
23 aprilie 2009 privind respectarea 
obligațiilor statelor de pavilion (JO L 131, 
28.5.2009, p. 132).

Or. en

Amendamentul 32
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
dispozițiilor Directivei 2009/16/CE privind 
lista convențiilor care intră în domeniul său 
de aplicare, regimul voluntar de control al 
statului portului pentru navele de pescuit 
cu lungimea totală mai mare de 24 de 
metri, condițiile de aplicare a anexei VII 
privind inspecția extinsă, setul uniform de 
orientări și proceduri în materie de 
siguranță și de securitate, precum și 
cerințele privind certificatele electronice, 
Comisiei ar trebui să i se confere 
competențe de executare. Aceste 
competențe ar trebui exercitate în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și 
al Consiliului28.

(17) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
dispozițiilor Directivei 2009/16/CE privind 
lista convențiilor care intră în domeniul său 
de aplicare, condițiile de aplicare a anexei 
VII privind inspecția extinsă, setul uniform 
de orientări și proceduri în materie de 
siguranță și de securitate, precum și 
cerințele privind certificatele electronice, 
Comisiei ar trebui să i se confere 
competențe de executare. Aceste 
competențe ar trebui exercitate în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și 
al Consiliului28.

__________________ __________________
28 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

28 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).



PE754.725v01-00 16/79 AM\1288116RO.docx

RO

Or. en

Amendamentul 33
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
dispozițiilor Directivei 2009/16/CE privind 
lista convențiilor care intră în domeniul său 
de aplicare, regimul voluntar de control al 
statului portului pentru navele de pescuit 
cu lungimea totală mai mare de 24 de 
metri, condițiile de aplicare a anexei VII 
privind inspecția extinsă, setul uniform de 
orientări și proceduri în materie de 
siguranță și de securitate, precum și 
cerințele privind certificatele electronice, 
Comisiei ar trebui să i se confere 
competențe de executare. Aceste 
competențe ar trebui exercitate în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și 
al Consiliului28.

(17) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
dispozițiilor Directivei 2009/16/CE privind 
lista convențiilor care intră în domeniul său 
de aplicare, regimul de control al statului 
portului pentru navele de pescuit cu 
lungimea totală mai mare de 24 de metri, 
condițiile de aplicare a anexei VII privind 
inspecția extinsă, setul uniform de orientări 
și proceduri în materie de siguranță și de 
securitate, precum și cerințele privind 
certificatele electronice, Comisiei ar trebui 
să i se confere competențe de executare. 
Aceste competențe ar trebui exercitate în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și 
al Consiliului28.

__________________ __________________
28 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

28 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

Or. en

Justificare

În scopul de a asigura condiții de concurență echitabile, navele de pescuit trebuie să fie 
controlate în același mod în toate statele membre ale Uniunii, pentru a se evita ca aceste 
nave să acorde prioritate anumitor state în detrimentul altora atunci când efectuează 
operațiuni de debarcare.
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Amendamentul 34
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 18 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(18a) Autoritățile de control ale statului 
portului din UE trebuie să joace un rol 
important în asigurarea conformității 
combustibililor utilizați de nave atât cu 
instrumentele UE, cât și cu cele 
internaționale și, după caz, ar trebui să 
impună verificări suplimentare din cauza 
problemelor critice de ordin ecologic sau 
social care apar, în special în cazul în 
care acordurile internaționale nu conțin 
dispoziții obligatorii. În acest context, 
Comisia ar trebui să analizeze în ce 
măsură PSC ar putea fi utilizat ca mijloc 
de a asigura o mai bună conformitate cu 
astfel de instrumente, atât la nivelul UE, 
cât și la nivel internațional, în ceea ce 
privește utilizarea combustibililor în afara 
și în interiorul apelor UE. De exemplu, 
Rezoluția MEPC.342 (77) privind 
protejarea regiunii arctice de emisiile de 
negru de fum generate de transportul 
maritim îndeamnă țările și operatorii de 
nave să utilizeze combustibili curați 
atunci când operează în apele arctice. Cu 
toate acestea, pentru a asigura 
conformitatea, verificările și inspecțiile 
vor fi cel mai probabil încredințate 
entităților regionale și, prin urmare, PSC 
ar trebui explorat în continuare ca 
instrument la dispoziția UE pentru a 
asigura conformitatea.

Or. en

Amendamentul 35
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 18 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(18a) Pentru a îmbunătăți calitatea 
inspecțiilor efectuate în cadrul controlului 
statului portului asupra condițiilor de 
muncă și de viață ale navigatorilor la 
bord, statele membre sunt încurajate să 
creeze un memorandum de înțelegere 
între ele pentru liniile regulate de 
transport maritim pe distanțe scurte. Este 
important să se extindă aplicarea acestor 
standarde la toate navele, indiferent de 
pavilionul lor, pentru a promova 
principiul tratamentului celui mai 
favorabil.

Or. en

Justificare

Crearea unui memorandum de înțelegere după exemplul Memorandumului de înțelegere de la 
Paris ar permite crearea unor condiții de concurență echitabile și combaterea denaturării 
concurenței pe piața UE.

Amendamentul 36
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Având în vedere ciclul complet de 
monitorizare constând în vizite ale 
Agenției Europene pentru Siguranță 
Maritimă (EMSA) în statele membre 
pentru a monitoriza punerea în aplicare a 
Directivei 2009/16/CE, Comisia ar trebui 
să evalueze punerea în aplicare a Directivei 
2009/16/CE cel târziu la [zece ani de la 
data aplicării acesteia menționată la 
articolul XX] și să prezinte un raport în 
acest sens Parlamentului European și 
Consiliului. Statele membre ar trebui să 
coopereze cu Comisia în vederea obținerii 
tuturor informațiilor necesare acestei 

(19) Având în vedere ciclul complet de 
monitorizare constând în vizite ale 
Agenției Europene pentru Siguranță 
Maritimă (EMSA) în statele membre 
pentru a monitoriza punerea în aplicare a 
Directivei 2009/16/CE, Comisia ar trebui 
să evalueze punerea în aplicare a Directivei 
2009/16/CE cel târziu la [patru ani de la 
data aplicării acesteia menționată la 
articolul XX] și să prezinte un raport în 
acest sens Parlamentului European și 
Consiliului o dată la patru ani. Statele 
membre ar trebui să coopereze cu Comisia 
în vederea obținerii tuturor informațiilor 
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evaluări. necesare acestei evaluări.
Or. en

Amendamentul 37
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) la punctul 1 se adaugă următoarele 
litere (l) și (m):

(a) la punctul 1 se adaugă următoarele 
litere (i), (m) și (ma):

Or. en

Amendamentul 38
Clare Daly

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) la punctul 1 se adaugă următoarele 
litere (l) și (m):

(a) la punctul 1 se adaugă următoarele 
litere (i), (m) și (n):

Or. en

Amendamentul 39
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera ma (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ma) Convenția Internațională de la 
Hong Kong privind reciclarea sigură și 
ecologică a navelor (Convenția de la 
Hong Kong)

Or. en
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Amendamentul 40
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera ma (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ma) Convenția Internațională de la 
Hong Kong privind reciclarea sigură și 
ecologică a navelor (Convenția de la 
Hong Kong)

Or. en

Justificare

Această convenție va intra în vigoare în iunie 2025.

Amendamentul 41
Clare Daly

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera ma (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ma) (n) Convenția Internațională de la 
Hong Kong privind reciclarea sigură și 
ecologică a navelor

Or. en

Amendamentul 42
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera aa (nouă)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 2 – paragraful 1– punctul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) se introduce următorul punct:
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1a. orientările revizuite MEPC80 
(standardele OMI) pentru reducerea 
zgomotului subacvatic provocat de 
navigația comercială cu scopul de a 
combate efectele adverse asupra vieții 
marine

Or. en

Amendamentul 43
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera ab (nouă)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 25 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ab) se introduce următorul punct:
25a. „stat gazdă” înseamnă un stat 
membru din portul căruia sau către portul 
căruia o navă sau ambarcațiune care 
arborează un alt pavilion decât cel al 
statului membru de plecare sau de 
destinație efectuează transport maritim pe 
distanțe scurte;

Or. en

Amendamentul 44
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) „transport maritim pe distanțe 
scurte” înseamnă transportul maritim de 
mărfuri și pasageri pe distanțe relativ 
scurte, între porturi din UE, între porturi 
din UE și porturi situate în țări maritime 
candidate la SEE, în zona Mării Baltice, 
în zona Mării Mediterane, în zona Mării 
Negre și în porturile Regatului Unit.

Or. en
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Amendamentul 45
Clare Daly

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) (1a) Alte standarde internaționale 
ale OMI:
(a) orientările revizuite MEPC80 pentru 
reducerea zgomotului subacvatic provocat 
de navigația comercială cu scopul de a 
combate efectele adverse asupra vieții 
marine

Or. en

Amendamentul 46
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 3 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Navele de pescuit cu lungimea 
totală mai mică de 24 de metri, navele de 
război, navele auxiliare, navele din lemn de 
construcție artizanală, navele de stat 
folosite în scopuri necomerciale și navele 
de agrement care nu sunt angajate în 
schimburi comerciale se exclud din 
domeniul de aplicare al prezentei directive.

4. Navele de pescuit cu lungimea 
totală mai mică de 12 metri, navele de 
război, navele auxiliare, navele din lemn de 
construcție artizanală și navele de stat 
folosite în scopuri necomerciale se exclud 
din domeniul de aplicare al prezentei 
directive.

Or. en

Amendamentul 47
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 3 – alineatul 4
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Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Navele de pescuit cu lungimea 
totală mai mică de 24 de metri, navele de 
război, navele auxiliare, navele din lemn de 
construcție artizanală, navele de stat 
folosite în scopuri necomerciale și navele 
de agrement care nu sunt angajate în 
schimburi comerciale se exclud din 
domeniul de aplicare al prezentei directive.

4. Navele de pescuit, navele de război, 
navele auxiliare, navele din lemn de 
construcție artizanală, navele de stat 
folosite în scopuri necomerciale și navele 
de agrement care nu sunt angajate în 
schimburi comerciale se exclud din 
domeniul de aplicare al prezentei directive.

Or. en

Amendamentul 48
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b
Directiva 2009/16/CE
Articolul 3 – alineatul 4 a

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Statele membre pot efectua 
inspecții în cadrul controlului statului 
portului asupra navelor de pescuit cu 
lungimea totală mai mare de 24 de metri. 
Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
prin care se stabilesc modalitățile unui 
astfel de regim specific de control al 
statului portului pentru navele de pescuit 
cu lungimea totală mai mare de 24 de 
metri. Aceste acte de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 31 
alineatul (2).

eliminat

Or. en

Amendamentul 49
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b
Directiva 2009/16/CE
Articolul 3 – alineatul 4a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Statele membre pot efectua 
inspecții în cadrul controlului statului 
portului asupra navelor de pescuit cu 
lungimea totală mai mare de 24 de metri. 
Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
prin care se stabilesc modalitățile unui 
astfel de regim specific de control al 
statului portului pentru navele de pescuit 
cu lungimea totală mai mare de 24 de 
metri. Aceste acte de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 31 
alineatul (2).

4a. Înainte de intrarea în vigoare a 
Acordului de la Cape Town, statele 
membre efectuează inspecții în cadrul 
controlului statului portului asupra navelor 
de pescuit cu lungimea totală mai mare de 
12 metri. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare prin care se stabilesc modalitățile 
unui astfel de regim specific de control al 
statului portului pentru navele de pescuit 
cu lungimea totală mai mare de 12 metri. 
Aceste acte de punere în aplicare se adoptă 
în conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 31 alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 50
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b
Directiva 2009/16/CE
Articolul 3 – alineatul 4a

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Statele membre pot efectua 
inspecții în cadrul controlului statului 
portului asupra navelor de pescuit cu 
lungimea totală mai mare de 24 de metri. 
Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
prin care se stabilesc modalitățile unui 
astfel de regim specific de control al 
statului portului pentru navele de pescuit 
cu lungimea totală mai mare de 24 de 
metri. Aceste acte de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 31 
alineatul (2).

4a. Statele membre efectuează inspecții 
în cadrul controlului statului portului 
asupra navelor de pescuit cu lungimea 
totală mai mare de 24 de metri. Comisia 
adoptă acte de punere în aplicare prin care 
se stabilesc modalitățile unui astfel de 
regim specific de control al statului 
portului pentru navele de pescuit cu 
lungimea totală mai mare de 24 de metri. 
Aceste acte de punere în aplicare se adoptă 
în conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 31 alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 51
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b
Directiva 2009/16/CE
Articolul 3 – alineatul 4aa (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4aa. Înainte de intrarea în vigoare a 
Convenției HNS, statele membre 
efectuează inspecții în cadrul controlului 
statului portului asupra tuturor navelor 
relevante. Comisia adoptă acte de punere 
în aplicare prin care se stabilesc 
modalitățile unui astfel de regim specific 
de control al statului portului pentru 
aceste nave. Actele de punere în aplicare 
respective se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 31 alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 52
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Articolul 4 se înlocuiește cu 
următorul text:
1. Statele membre iau toate măsurile 
necesare, în conformitate cu dreptul 
internațional, pentru a avea dreptul de a 
desfășura la bordul navelor străine 
inspecțiile prevăzute de prezenta directivă. 
În special, statele membre verifică 
respectarea convențiilor internaționale 
aplicabile privind siguranța și securitatea 
maritimă, protecția mediului marin și 
condițiile de viață și de muncă la bordul 
navelor care fac escală în porturile lor. În 
desfășurarea unor astfel de activități de 
monitorizare, statul portului nu ar trebui 
să interfereze cu competențele unui stat 
de pavilion, astfel cum sunt recunoscute 
de convențiile internaționale, cum ar fi 
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articolul 94 din UNCLOS și de legislația 
UE, Directiva 2013/54/UE privind 
anumite responsabilități ale statului de 
pavilion referitoare la respectarea și 
asigurarea aplicării Convenției din 2006 
privind munca în domeniul maritim.

Or. en

Amendamentul 53
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4
Directiva 2009/16/CE
Articolul 6 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Un stat membru care nu efectuează 
inspecțiile prevăzute la articolul 5 alineatul 
(2) litera (a) își respectă obligațiile 
prevăzute la respectivul articol dacă 
inspecțiile neefectuate nu depășesc 10 % 
din numărul total de nave de prioritate I 
care fac escală în porturile și zonele sale de 
ancoraj, indiferent de profilul lor de risc.

Un stat membru care nu efectuează 
inspecțiile prevăzute la articolul 5 alineatul 
(2) litera (a) își respectă obligațiile 
prevăzute la respectivul articol dacă 
inspecțiile neefectuate nu depășesc 5 % din 
numărul total de nave de prioritate I care 
fac escală în porturile și zonele sale de 
ancoraj, indiferent de profilul lor de risc.

Or. en

Justificare

Asigură o cerință mai strictă pentru neefectuarea inspecțiilor

Amendamentul 54
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva 2009/16/CE
Articolul 8 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) în cazul în care inspecția poate fi 
efectuată la următoarea escală a navei în 

(a) în cazul în care inspecția este 
efectuată la următoarea escală a navei în 
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același stat membru, cu condiția ca nava să 
nu facă escală între timp într-un alt port din 
Uniune sau din regiunea aflată în domeniul 
de aplicare a MOU Paris și ca inspecția să 
nu fie amânată cu mai mult de 15 zile sau

același stat membru, cu condiția ca nava să 
nu facă escală între timp într-un alt port din 
Uniune sau din regiunea aflată în domeniul 
de aplicare a MOU Paris și ca inspecția să 
nu fie amânată cu mai mult de 15 zile sau

Or. en

Amendamentul 55
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva 2009/16/CE
Articolul 8 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) în cazul în care inspecția poate fi 
efectuată în termen de 15 zile într-un alt 
port de escală din Comunitate sau din 
regiunea aflată în domeniul de aplicare a 
MOU Paris, cu condiția ca statul în care 
este situat acest port de escală să fi acceptat 
în avans să efectueze inspecția.

(b) în cazul în care inspecția este 
efectuată în termen de 15 zile într-un alt 
port de escală din Comunitate sau din 
regiunea aflată în domeniul de aplicare a 
MOU Paris, cu condiția ca statul în care 
este situat acest port de escală să fi acceptat 
în avans să efectueze inspecția.

Or. en

Amendamentul 56
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva 2009/16/CE
Articolul 8 – alineatul 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) în cazul în care inspecția 
preconizată nu se efectuează, astfel cum 
se specifică la literele (a) sau (b), 
inspecția amânată menționată la alineatul 
(1), se ia în considerare la calcularea 
cotei de inspecții menționate la articolul 5 
alineatul (2).

Or. en
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Amendamentul 57
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 2009/16/CE
Articolul 8a

Textul propus de Comisie Amendamentul

Neefectuarea unei inspecții din motive de 
forță majoră nu este considerată inspecție 
neefectuată dacă inspecția neefectuată și 
motivele pentru neefectuarea cesteia sunt 
documentate și înregistrate în baza de date 
privind inspecțiile.

Neefectuarea unei inspecții din motive de 
forță majoră nu este considerată inspecție 
neefectuată dacă inspecția neefectuată și 
motivele pentru neefectuarea cesteia sunt 
documentate și înregistrate în baza de date 
privind inspecțiile. Imposibilitatea de a 
efectua o inspecție din motive de forță 
majoră se raportează EMSA pentru a se 
asigura menținerea unor condiții de 
concurență echitabile.

Or. en

Amendamentul 58
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Articolul 9 se elimină; (8) Articolul 9

Notificarea sosirii navelor
1. Operatorul, agentul sau comandantul 
unei nave eligibile pentru o inspecție 
extinsă, în conformitate cu articolul 14, 
care se îndreaptă spre un port sau zonă de 
ancoraj dintr-un stat membru, notifică 
sosirea navei în conformitate cu 
dispozițiile prevăzute în anexa III.
2. La primirea notificării menționate la 
alineatul (1) din prezentul articol și la 
articolul 4 din Directiva 2002/59/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 27 iunie 2002 de instituire a unui 
sistem comunitar de monitorizare și 
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informare privind traficul navelor 
maritime, organismul ori autoritatea 
portuară sau organismul ori autoritatea 
desemnată în acest scop transmite aceste 
informații autorității competente.
3. Mijloacele electronice sunt utilizate ori 
de câte ori este posibil pentru orice fel de 
comunicare prevăzută în prezentul articol.
4. Procedurile și modelele elaborate de 
statele membre în sensul anexei III la 
prezenta directivă sunt conforme 
dispozițiilor relevante din Directiva 
2002/59/CE cu privire la notificările 
navelor.

Or. en

Amendamentul 59
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 2009/16/CE
Articolul 10 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Parametrii de mediu se bazează pe 
indicatorul de intensitate a carbonului al 
navei și pe numărul de deficiențe legate de 
MARPOL, AFS, Convenția BWM, CLC 
92, Convenția Bunkers și Convenția de la 
Nairobi în conformitate cu anexa I partea 
I.3 și cu anexa II.

Parametrii de mediu se bazează pe 
indicatorul de intensitate a carbonului al 
navei și pe numărul de deficiențe legate de 
MARPOL, AFS, Convenția BWM, CLC 
92, Convenția Bunkers și Convenția de la 
Nairobi în conformitate cu anexa I partea 
I.3 și cu anexa II precum și pe eventualele 
sancțiuni primite de nava și compania 
corespunzătoare prevăzute în Directiva 
(UE) 2023/959 (ETS) și în Regulamentul 
(UE) 2023/1805 (FuelEU Maritime).

Or. en

Justificare

Ar trebui luate în considerare sancțiunile aplicabile transportului maritim din cadrul 
pachetului „Pregătiți pentru 55”, deoarece ele se aplică tuturor navelor, indiferent de 
pavilionul lor.
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Amendamentul 60
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 2009/16/CE
Articolul 10 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Parametrii de mediu se bazează pe 
indicatorul de intensitate a carbonului al 
navei și pe numărul de deficiențe legate de 
MARPOL, AFS, Convenția BWM, CLC 
92, Convenția Bunkers și Convenția de la 
Nairobi în conformitate cu anexa I partea 
I.3 și cu anexa II.

Parametrii de mediu se bazează pe 
indicatorul de intensitate a carbonului al 
navei și pe numărul de deficiențe legate de 
MARPOL, AFS, Convenția BWM, CLC 
92, Convenția Bunkers și Convenția de la 
Nairobi, precum și pe furnizarea de 
documente valabile referitoare la 
Regulamentul (UE) nr. 1257/2013 sau la 
Convenția de la Hong Kong, în 
conformitate cu anexa I partea I.3 și cu 
anexa II.

Or. en

Amendamentul 61
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 2009/16/CE
Articolul 10 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Parametrii de mediu se bazează pe 
indicatorul de intensitate a carbonului al 
navei și pe numărul de deficiențe legate 
de MARPOL, AFS, Convenția BWM, 
CLC 92, Convenția Bunkers și Convenția 
de la Nairobi în conformitate cu anexa I 
partea I.3 și cu anexa II.

Parametrii de mediu se bazează pe AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, Convenția 
Bunkers și Convenția de la Nairobi în 
conformitate cu anexa I partea I.3 și cu 
anexa II.

Or. en

Amendamentul 62
Marco Campomenosi
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 2009/16/CE
Articolul 10 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Parametrii de mediu se bazează pe 
indicatorul de intensitate a carbonului al 
navei și pe numărul de deficiențe legate de 
MARPOL, AFS, Convenția BWM, CLC 
92, Convenția Bunkers și Convenția de la 
Nairobi în conformitate cu anexa I partea 
I.3 și cu anexa II.

Parametrii de mediu se bazează pe numărul 
de deficiențe legate de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, Convenția 
Bunkers și Convenția de la Nairobi în 
conformitate cu anexa I partea I.3 și cu 
anexa II.

Or. en

Amendamentul 63
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Magdalena 
Adamowicz

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 2009/16/CE
Articolul 10 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

Parametrii de mediu se bazează pe 
indicatorul de intensitate a carbonului al 
navei și pe numărul de deficiențe legate de 
MARPOL, AFS, Convenția BWM, CLC 
92, Convenția Bunkers și Convenția de la 
Nairobi în conformitate cu anexa I partea 
I.3 și cu anexa II.

Parametrii de mediu se bazează pe numărul 
de deficiențe legate de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, Convenția 
Bunkers și Convenția de la Nairobi în 
conformitate cu anexa I partea I.3 și cu 
anexa II.

Or. en

Amendamentul 64
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 2009/16/CE
Articolul 10 – alineatul 2 – litera ca (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) (d) parametri privind condițiile de 
muncă și de viață ale navigatorilor
Acești parametri se bazează pe 
documentele privind munca în domeniul 
maritim din anexa III PARTEA A 
punctele 59-63.

Or. en

Justificare

Profilul de risc al navei trebuie să conțină un parametru social, deoarece condițiile de muncă 
precare pot duce la riscuri de siguranță la bordul tuturor navelor. Parametrii sociali se 
bazează pe Convenția privind munca din domeniul maritim din 2006.

Amendamentul 65
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 9 a (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 13 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a

Textul în vigoare Amendamentul

(a) verifică certificatele și documentele 
enumerate în anexa IV, care trebuie să se 
găsească la bord, în conformitate cu 
legislația maritimă comunitară și cu 
convențiile privind siguranța și securitatea;

(9a) verifică certificatele și documentele 
enumerate în anexa IV, care trebuie să se 
găsească la bord, în conformitate cu 
legislația maritimă comunitară și cu 
convențiile privind siguranța și securitatea, 
condițiile de muncă și de viață ale 
navigatorilor, înregistrările coliziunilor 
între cetacee și nave și evidențele privind 
pierderea containerelor.
”

Or. en

(Directiva 2009/16/CE)

Amendamentul 66
Pierre Karleskind
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 11
Directiva 2009/16/CE
Articolul 14 a – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Statele membre efectuează o 
inspecție în conformitate cu anexa II la 
Directiva (UE) 2017/21101a de fiecare 
dată când nava de pasageri de tip ro-ro 
sau ambarcațiunea de pasageri de mare 
viteză este supusă unor reparații, 
schimbări sau modificări majore sau 
atunci când are loc o schimbare de 
conducere, o rotație semnificativă a 
echipajului sau un transfer de clasă.
__________________
1aDirectiva (UE) 2017/2110 privind un 
sistem de inspecții pentru operarea în 
condiții de siguranță a navelor de 
pasageri de tip ro-ro și a ambarcațiunilor 
de pasageri de mare viteză care 
desfășoară servicii regulate și de 
modificare a Directivei 2009/16/CE și de 
abrogare a Directivei 1999/35/CE a 
Consiliului 

Or. en

Justificare

Este important să se controleze siguranța feriboturilor atunci când are loc o schimbare 
majoră, în special o rotație semnificativă a echipajului. Amendament inspirat de articolul 5 
alineatul (3) din Directiva (UE) 2017/2110

Amendamentul 67
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 11 a (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 15 – alineatul 1

Textul în vigoare Amendamentul

(11a) articolul 15 alineatul (1) se 
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înlocuiește după cum urmează:
Articolul 15 „1. Statele membre se asigură că 

inspectorii lor urmează procedurile și 
liniile directoare menționate în anexa VI 
și la articolul 24 din Directiva (UE) 
2022/9931a.

Linii directoare și proceduri privind 
siguranța și securitatea

„

1. Statele membre se asigură că 
inspectorii lor urmează procedurile și 
liniile directoare menționate în anexa VI.

__________________
1aDirectiva (UE) 2022/993 privind nivelul 
minim de formare a navigatorilor.

Or. en

(Directiva 2009/16/CE)

Amendamentul 68
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 11 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11b) Se introduce următorul articol:
Articolul 14a
Inspectarea navei de pasageri de tip ro-ro 
și a ambarcațiunii de pasageri de mare 
viteză care desfășoară transport maritim 
pe distanțe scurte
1. Autoritatea competentă a statului 
portului în care nava este inspectată poate 
inspecta condițiile de muncă, inclusiv 
orele de odihnă și de lucru și salariile 
navigatorilor, în conformitate cu legislația 
națională stabilită de statul membru 
pentru liniile regulate de transport 
maritim pe distanțe scurte cu scopul de a 
stabili condiții de concurență echitabile și 
norme de siguranță între companii, 
indiferent de pavilionul acestora.
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2. Dispozițiile de la alineatul (1) se aplică 
tuturor navelor de pasageri de tip ro-ro 
sau ambarcațiunilor de pasageri de mare 
viteză care operează pe linii de transport 
maritim pe distanțe scurte.

Or. en

Justificare

Acest articol ar trebui adăugat pentru a combate numeroasele denaturări ale concurenței în 
transportul maritim pe distanțe scurte și a asigura condiții de concurență echitabile pentru 
toate companiile de transport maritim care efectuează rute regulate în Europa și între UE și 
un stat apropiat de UE.

Amendamentul 69
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 16 – alineatul 1 – liniuța 3 (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

– obține un rating mai mic decât 
„A” de la indicatorul de intensitate a 
carbonului al Organizației Maritime 
Internaționale

Or. en

Amendamentul 70
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 16 – alineatul 1 – liniuță 4 (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

– nu poate garanta că evacuarea 
apelor uzate din sistemele de epurare a 
gazelor de eșapament va fi interzisă în 
portul statului membru sau în apele 
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teritoriale ale statului membru.
Or. en

Amendamentul 71
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12 – litera a
Directiva 2006/16/CE
Articolul 16 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Un stat membru poate refuza accesul 
în porturile și zonele de ancoraj aflate sub 
jurisdicția sa oricărei nave care nu 
respectă articolul 14a și cerințele privind 
condițiile de muncă stabilite la nivel 
național.

Or. en

Amendamentul 72
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 12 a (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 18

Textul în vigoare Amendamentul

Toate plângerile fac obiectul unei evaluări 
inițiale prompte din partea autorității 
competente. Această evaluare permite să se 
stabilească dacă o plângere este motivată. 
În această situație, autoritatea competentă 
dă curs plângerii în mod corespunzător, 
garantând, în special, oricărei persoane 
direct vizate de respectiva plângere 
posibilitatea de a-și prezenta punctul de 
vedere. Atunci când autoritatea competentă 
consideră că plângerea este în mod evident 
nefondată, aceasta informează reclamantul 
cu privire la decizia sa și la motivele care 
au stat la baza acesteia.

(12a) „Toate plângerile fac obiectul unei 
evaluări inițiale prompte din partea 
autorității competente. Această evaluare 
permite să se stabilească dacă o plângere 
este motivată. În această situație, 
autoritatea competentă dă curs plângerii în 
mod corespunzător, garantând, în special, 
oricărei persoane direct vizate de 
respectiva plângere posibilitatea de a-și 
prezenta punctul de vedere. Atunci când 
autoritatea competentă consideră că 
plângerea este în mod evident nefondată, 
aceasta informează reclamantul cu privire 
la decizia sa și la motivele care au stat la 
baza acesteia.
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Identitatea persoanei care a depus 
plângerea nu trebuie dezvăluită 
comandantului sau armatorului în cauză. 
Inspectorul ia măsurile adecvate pentru a 
păstra confidențialitatea plângerilor depuse 
de navigatori, inclusiv asigurând 
confidențialitatea în cursul discuțiilor cu 
navigatorii.

Identitatea persoanei care a depus 
plângerea nu trebuie dezvăluită 
comandantului sau armatorului în cauză. 
Inspectorul ia măsurile adecvate pentru a 
păstra confidențialitatea plângerilor depuse 
de navigatori, inclusiv asigurând 
confidențialitatea în cursul discuțiilor cu 
navigatorii.

Statele membre informează administrația 
statului de pavilion cu privire la plângerile 
care nu sunt în mod evident nefondate și cu 
privire la măsurile luate în consecință și, 
dacă este cazul, transmit o copie a acestor 
informații Organizației Internaționale a 
Muncii (OIM).

Statele membre informează administrația 
statului de pavilion cu privire la plângerile 
care nu sunt în mod evident nefondate și cu 
privire la măsurile luate în consecință și 
transmit o copie a acestor informații 
Organizației Internaționale a Muncii (OIM) 
și Agenției Europene pentru Siguranță 
Maritimă (EMSA).

"
Or. en

(Directiva 2009/16/CE)

Amendamentul 73
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12 b (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 19 – alineatul 2a

Textul în vigoare Amendamentul

2a. În cazul unor condiții de viață și de 
muncă la bord care prezintă un pericol clar 
pentru siguranța, sănătatea sau securitatea 
navigatorilor sau în cazul unor deficiențe 
care constituie o încălcare gravă sau 
repetată a cerințelor MLC 2006 (inclusiv a 
drepturilor navigatorilor), autoritatea 
competentă a statului portului în care se 
inspectează nava se asigură că nava este 
reținută sau că operațiunea în cursul căreia 
s-au descoperit deficiențele este oprită. 
Ordinul de reținere sau oprirea unei 
operațiuni nu se anulează până când 
deficiențele nu au fost remediate sau până 
când autoritatea competentă nu acceptă un 
plan de acțiune pentru a remedia 

(12b) „2a. În cazul unor condiții de viață 
și de muncă la bord care prezintă un 
pericol clar pentru siguranța, sănătatea sau 
securitatea navigatorilor sau în cazul unor 
deficiențe care constituie o încălcare gravă 
sau repetată a cerințelor MLC 2006 
(inclusiv a drepturilor navigatorilor), cum 
ar fi cerințele privind salariile minime, 
orele de lucru și perioadele de odihnă, 
autoritatea competentă a statului portului în 
care se inspectează nava se asigură că nava 
este reținută sau că operațiunea în cursul 
căreia s-au descoperit deficiențele este 
oprită. Ordinul de reținere sau oprirea unei 
operațiuni nu se anulează până când 
deficiențele nu au fost remediate sau până 
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respectivele deficiențe și este convinsă de 
faptul că planul va fi pus în aplicare rapid. 
Înainte de acceptarea unui plan de acțiune, 
inspectorul poate consulta statul de 
pavilion.

când autoritatea competentă nu acceptă un 
plan de acțiune pentru a remedia 
respectivele deficiențe și este convinsă de 
faptul că planul va fi pus în aplicare rapid. 
Înainte de acceptarea unui plan de acțiune, 
inspectorul poate consulta statul de 
pavilion. Ordinul de reținere sau oprirea, 
precum și toate datele privind condițiile de 
muncă și de viață ale navigatorilor 
menționate la punctul 5.1.3 din MLC 
2006 se transmit EMSA și se fac publice 
de către statul portului care a dispus 
reținerea sau oprirea.
”

Or. en

(Directiva 2009/16/CE)

Justificare

Aceste informații sunt binevenite pentru a asigura respectarea deplină a MLC din 2006 și 
transparența deplină a condițiilor de muncă pe care compania le oferă navigatorilor.

Amendamentul 74
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14
Directiva 2009/16/CE
Articolul 22 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cooperare cu statele membre și ținând 
seama de expertiza și experiența dobândită 
în Uniune și în cadrul MOU Paris, Comisia 
elaborează un program de formare și 
dezvoltare profesională pentru inspectorii 
care efectuează controlul statului portului. 
Acest program de formare trebuie să țină 
seama de domeniul de aplicare extins al 
controlului statului portului, precum și de 
îmbunătățirile aduse îmbunătățirile aduse 
tipului de formare și acoperirii acesteia.

În cooperare cu statele membre și ținând 
seama de expertiza și experiența dobândită 
în Uniune și în cadrul MOU Paris, Comisia 
asigură un sprijin adecvat pentru 
armonizarea practicilor de control al 
statului portului în întreaga Uniune, 
prezentând Parlamentului European și 
Consiliului UE, o dată la doi ani, un 
raport privind nivelul de armonizare și 
standardele inspecțiilor. Comisia 
elaborează, de asemenea, un program de 
formare și dezvoltare profesională pentru 
inspectorii care efectuează controlul 
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statului portului. Acest program de formare 
trebuie să țină seama de domeniul de 
aplicare extins al controlului statului 
portului, precum și de îmbunătățirile aduse 
îmbunătățirile aduse tipului de formare și 
acoperirii acesteia.

Or. en

Amendamentul 75
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14
Directiva 2009/16/CE
Articolul 22 – alineatul 7 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cooperare cu statele membre, Comisia 
identifică noi nevoi de formare și modifică 
în permanență programa și planul de 
învățământ, precum și conținutul 
programului de formare și dezvoltare 
profesională destinate inspectorilor, în 
special în ceea ce privește noile tehnologii 
și obligațiile suplimentare care decurg din 
instrumentele relevante.

În cooperare cu statele membre, Comisia 
identifică noi nevoi de formare și modifică 
în permanență programa și planul de 
învățământ, precum și conținutul 
programului de formare și dezvoltare 
profesională destinate inspectorilor, în 
special în ceea ce privește noile tehnologii 
și obligațiile suplimentare care decurg din 
instrumentele relevante, cu scopul de a 
facilita respectarea normelor de mediu, 
sociale, de sănătate publică, de drept al 
muncii și de siguranță la bord pentru 
navele care fac escală într-un port din 
UE, atât pentru navigatori, cât și pentru 
docheri, acordând o atenție deosebită 
nevoilor lucrătoarelor.

Or. en

Amendamentul 76
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14
Directiva 2009/16/CE
Articolul 22 – alineatul 7
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia, cu participarea EMSA, 
elaborează un document de orientare care 
oferă consiliere cu privire la modul de 
punere în aplicare a convențiilor 
internaționale, în special a MLC 2006, în 
ceea ce privește controlul statului 
portului. EMSA furnizează, de asemenea, 
informații detaliate cu privire la cele mai 
frecvente probleme detectate în timpul 
inspecțiilor efectuate de statul portului 
asupra navelor aflate sub fiecare pavilion.

Or. en

Amendamentul 77
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 14 a (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 23

Textul în vigoare Amendamentul

Rapoarte întocmite de piloți și autoritățile 
portuare

(14a) „Rapoarte întocmite de piloți și 
autoritățile portuare

1. Statele membre iau măsurile necesare 
pentru a garanta că piloții lor angajați în 
manevra de acostare sau de plecare a 
navelor ori cei angajați în pilotarea navelor 
care se îndreaptă spre un port sau se află în 
tranzit într-un stat membru informează 
imediat autoritatea competentă a statului 
portului sau a statului de coastă, după caz, 
cu privire la deficiențele evidente observate 
în timpul îndeplinirii obligațiilor lor de 
serviciu care pot prejudicia navigarea în 
siguranță a navei respective sau care pot 
constitui o amenințare pentru mediul 
marin.

1. Statele membre iau măsurile necesare 
pentru a garanta că piloții lor angajați în 
manevra de acostare sau de plecare a 
navelor ori cei angajați în pilotarea navelor 
care se îndreaptă spre un port sau se află în 
tranzit într-un stat membru informează 
imediat autoritatea competentă a statului 
portului sau a statului de coastă, după caz, 
cu privire la deficiențele evidente observate 
în timpul îndeplinirii obligațiilor lor de 
serviciu care pot prejudicia navigarea în 
siguranță a navei respective sau siguranța 
navigatorilor aflați la bord sau care pot 
constitui o amenințare pentru mediul 
marin.

2. În cazul în care autoritățile sau 
organismele portuare, în cursul exercitării 
atribuțiilor lor, află că o navă din portul lor 
prezintă deficiențe evidente care pot 

2. În cazul în care autoritățile sau 
organismele portuare, în cursul exercitării 
atribuțiilor lor, află că o navă din portul lor 
prezintă deficiențe evidente care pot 
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prejudicia siguranța navei sau constituie o 
amenințare deosebită pentru mediul marin, 
autoritățile sau organismele respective 
informează imediat autoritatea competentă 
a statului portului în cauză.

prejudicia siguranța navei sau siguranța 
navigatorilor aflați la bord sau constituie 
o amenințare deosebită pentru mediul 
marin, autoritățile sau organismele 
respective informează imediat autoritatea 
competentă a statului portului în cauză.

3. Statele membre se asigură că piloții și 
autoritățile sau organismele portuare 
raportează cel puțin următoarele informații 
în format electronic, ori de câte ori este 
posibil:

3. Statele membre se asigură că piloții și 
autoritățile sau organismele portuare 
raportează cel puțin următoarele informații 
în format electronic, ori de câte ori este 
posibil:

— datele de identificare a navei 
(denumirea, numărul de identificare OMI, 
indicativul radio și pavilionul);

— datele de identificare a navei 
(denumirea, numărul de identificare OMI, 
indicativul radio și pavilionul);

— informații despre voiaj (ultimul port de 
escală și portul de destinație);

— informații despre voiaj (ultimul port de 
escală și portul de destinație);

— descrierea deficiențelor evidente 
descoperite la bord.

— descrierea deficiențelor evidente 
descoperite la bord.

4. Statele membre se asigură că sunt luate 
măsurile de remediere adecvate cu privire 
la deficiențele evidente notificate de piloți 
și de autoritățile sau organismele portuare 
și înregistrează informațiile privind 
acțiunile întreprinse.

4. Statele membre se asigură că sunt luate 
măsurile de remediere adecvate cu privire 
la deficiențele evidente notificate de piloți 
și de autoritățile sau organismele portuare 
și înregistrează informațiile privind 
acțiunile întreprinse.

5. Se conferă Comisiei competențe de 
executare pentru adoptarea de măsuri de 
punere în aplicare a prezentului articol, 
inclusiv a unor proceduri armonizate de 
raportare a deficiențelor evidente de către 
piloți și autoritățile sau organele portuare și 
a acțiunilor subsecvente ale statelor 
membre. Aceste acte de punere în aplicare 
se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 31 
alineatul (3).

5. Se conferă Comisiei competențe de 
executare pentru adoptarea de măsuri de 
punere în aplicare a prezentului articol, 
inclusiv a unor proceduri armonizate de 
raportare a deficiențelor evidente de către 
piloți și autoritățile sau organele portuare și 
a acțiunilor subsecvente ale statelor 
membre. Aceste acte de punere în aplicare 
se adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 31 
alineatul (3).

"
Or. en

(Directiva 2009/16/CE)

Justificare

Piloții și autoritățile portuare ar trebui să aibă posibilitatea de a raporta problemele legate 
de condițiile de muncă la bordul navelor.
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Amendamentul 78
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 15 – litera a
Directiva 2009/16/CE
Articolul 24 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre iau măsurile 
necesare pentru a se asigura că informațiile 
privind ora efectivă de sosire și ora efectivă 
de plecare a oricărei nave care face escală 
în porturile sau zonele lor de ancoraj, 
împreună cu un indicativ al portului 
respectiv, sunt transmise către baza de date 
privind inspecțiile în decurs de trei ore de 
la plecarea navei, prin intermediul 
sistemului Uniunii de schimb de informații 
maritime „SafeSeaNet”, menționat la 
articolul 3 litera (s) din Directiva 
2002/59/CE. Imediat după transmiterea 
acestor informații către baza de date prin 
intermediul SafeSeaNet, statele membre 
sunt scutite de furnizarea de informații în 
conformitate cu punctul 1.2 și punctul 2 
literele (a) și (b) din anexa XIV la prezenta 
directivă.

2. Statele membre iau măsurile 
necesare pentru a se asigura că informațiile 
privind ora efectivă de sosire și ora efectivă 
de plecare a oricărei nave care face escală 
în porturile sau zonele lor de ancoraj, 
împreună cu un indicativ al portului 
respectiv, sunt transmise către baza de date 
privind inspecțiile în decurs de trei ore de 
la sosirea și, respectiv, plecarea navei, prin 
intermediul sistemului Uniunii de schimb 
de informații maritime „SafeSeaNet”, 
menționat la articolul 3 litera (s) din 
Directiva 2002/59/CE. Imediat după 
transmiterea acestor informații către baza 
de date prin intermediul SafeSeaNet, 
statele membre sunt scutite de furnizarea 
de informații în conformitate cu punctul 
1.2 și punctul 2 literele (a) și (b) din anexa 
XIV la prezenta directivă.

Or. en

Amendamentul 79
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 16
Directiva 2009/16/CE
Articolul 24 a – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În cazul navelor care arborează 
pavilionul unui stat care eliberează astfel 
de certificate electronice, acest lucru 
trebuie să se reflecte în profilul de risc al 
navei (PRN) prevăzut în anexele I și II.

eliminat

Or. en
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Amendamentul 80
Marco Campomenosi

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 17
Directiva 2009/16/CE
Articolul 25 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) informații privind navele care nu au 
notificat oricare dintre informațiile 
prevăzute de cerințele prezentei directive, 
ale Directivei 2002/59/CE și ale Directivei 
(UE) 2019/883 a Parlamentului European 
și a Consiliului30, precum și, dacă este 
cazul, ale Regulamentului (CE) 
nr. 725/2004 al Parlamentului European și 
al Consiliului din 31 martie 2004 privind 
consolidarea securității navelor și a 
instalațiilor portuare;

(a) informații privind navele care nu au 
notificat oricare dintre informațiile 
prevăzute de cerințele prezentei directive, 
ale Directivei 2002/59/CE și ale Directivei 
(UE) 2019/883 a Parlamentului European 
și a Consiliului30, ale Directivei 
2001/96/CE privind încărcarea și 
descărcarea în siguranță a vrachierelor 
(Anexa III), precum și, dacă este cazul, ale 
Regulamentului (CE) nr. 725/2004 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 31 martie 2004 privind consolidarea 
securității navelor și a instalațiilor portuare;

__________________ __________________
30 Directiva (UE) 2019/883 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
17 aprilie 2019 privind instalațiile portuare 
de preluare pentru predarea deșeurilor 
provenite de la nave (JO L 151, 7.6.2019, 
p. 116).

30 Directiva (UE) 2019/883 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
17 aprilie 2019 privind instalațiile portuare 
de preluare pentru predarea deșeurilor 
provenite de la nave (JO L 151, 7.6.2019, 
p. 116).

Or. en

Amendamentul 81
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 17
Directiva 2009/16/CE
Articolul 25 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem de 
monitorizare a coliziunilor navelor cu 
cetacee. Comisia ia măsuri pentru a se 
asigura că coliziunile navelor cu cetacee 
sunt raportate în cadrul Platformei 
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europene de informare cu privire la 
accidentele maritime.

Or. en

Amendamentul 82
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 17
Directiva 2009/16/CE
Articolul 25 – paragraful 1 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru a putea soluționa mai eficient 
problema poluării oceanice provocată de 
containere la nivel european, noile 
obligații de raportare către OMI în 
temeiul capitolului 5 din Convenția 
internațională pentru ocrotirea vieții 
omenești pe mare (SOLAS) nu ar trebui 
să rămână limitate la nivelul OMI. Statele 
membre ar trebui, de asemenea, să 
raporteze anual Comisiei Europene și 
EMSA cu privire la această chestiune. 
Pentru fiecare pierdere în parte, 
raportarea ar trebui să includă ruta navei, 
precum și cauza și locul pierderii, dacă 
sunt cunoscute. EMSA actualizează, la 
rândul său, datele din Platforma 
europeană de informare cu privire la 
accidentele maritime.

Or. en

Justificare

Pentru a permite legiuitorului să legifereze cu privire la pierderea containerelor, o poluare 
care este în prezent insuficient raportată, este important să se colecteze date.

Amendamentul 83
Clare Daly

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 17
Directiva 2009/16/CE
Articolul 25
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre instituie un sistem de 
monitorizare a coliziunilor navelor cu 
cetacee și a pierderii containerelor pe 
mare, iar Comisia ia măsuri pentru a se 
asigura că coliziunile navelor cu cetacee 
sunt raportate în cadrul Programului 
european de informare cu privire la 
accidentele maritime. Pe baza 
informațiilor astfel obținute, statele 
membre iau măsuri suplimentare de 
cercetare sau de conservare, după cum 
este necesar, cum ar fi reducerea vitezei și 
redirecționarea pentru a reduce riscul de 
coliziune al navelor și impactul negativ al 
acestora asupra conservării cetaceelor.

Or. en

Amendamentul 84
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 17 a (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 27 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17a) alineatul (1) se înlocuiește cu 
următorul text:
Comisia reunește și pune la dispoziție, 
anual, pe un site internet public, 
informații referitoare la companiile al 
căror nivel de performanță, determinat în 
vederea stabilirii profilului de risc al 
navelor în conformitate cu procedura 
prevăzută în anexa I partea I, a fost 
considerat scăzut sau foarte scăzut pe o 
perioadă de trei luni sau mai mult. 
Această listă include numele, proprietatea 
societății și ratingurile CII ale tuturor 
navelor care fac escală în porturile 
Uniunii și care nu obțin calificativul „A” 
în ratingul CII al OMI.
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Or. en

Amendamentul 85
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 17 a (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 26

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17a) Articolul 26 se înlocuiește cu 
următorul text:
Publicarea informațiilor Comisia face 
publice și păstrează pe un site internet 
informațiile cu privire la inspecții, rețineri 
și refuzuri ale accesului, în conformitate 
cu anexa XIII, pe baza cunoștințelor și a 
experienței acumulate în cadrul MOU 
Paris. Informațiile care identifică o 
anumită navă ar trebui puse la dispoziția 
publicului numai dacă toate procedurile 
judiciare au fost finalizate și nu s-a 
introdus o cale de atac.

Or. en

Amendamentul 86
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 17 a (nou)
Directiva 2009/16/CE
Articolul 27

Textul în vigoare Amendamentul

(17a) Articolul 27 se înlocuiește cu 
următorul text:

Articolul 27 „Articolul 27

Publicarea listei companiilor cu 
performanțe scăzute și foarte scăzute

Publicarea listei companiilor cu 
performanțe scăzute și foarte scăzute

Comisia reunește și pune la dispoziție, 
periodic, pe un site internet public, 
informații referitoare la companiile al căror 

Comisia reunește și pune la dispoziție, 
periodic, pe un site internet public, 
informații referitoare la companiile al căror 
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nivel de performanță, determinat în 
vederea stabilirii profilului de risc al 
navelor în conformitate cu procedura 
prevăzută în anexa I partea I, a fost 
considerat scăzut sau foarte scăzut pe o 
perioadă de trei luni sau mai mult.

nivel de performanță, determinat în 
vederea stabilirii profilului de risc al 
navelor în conformitate cu procedura 
prevăzută în anexa I partea I, a fost 
considerat scăzut sau foarte scăzut pe o 
perioadă de trei luni sau mai mult.

Se conferă Comisiei competențe de 
executare pentru stabilirea modalităților de 
publicare a informațiilor menționate la 
primul paragraf, a criteriilor de agregare a 
datelor relevante și a frecvenței 
actualizărilor. Aceste acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 31 alineatul (3).

Lista cuprinde denumirea companiei, 
ratingul CII, sancțiunile maritime 
FuelEU, pierderile de containere, 
coliziunile cu cetacee și condițiile 
generale de muncă, astfel cum sunt 
descrise în Convenția MLC din 2006.

Se conferă Comisiei competențe de 
executare pentru stabilirea modalităților 
de publicare a informațiilor menționate la 
primul paragraf, a criteriilor de agregare 
a datelor relevante și a frecvenței 
actualizărilor. Aceste acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 31 alineatul (3).
"

Or. en

(Directiva 2009/16/CE)

Justificare

Datele privind performanța de mediu și socială a navelor ar trebui să fie făcute publice.

Amendamentul 87
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 18
Directiva 2009/16/CE
Articolul 30 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pentru a asigura punerea efectivă în 
aplicare a prezentei directive și pentru a 

Pentru a asigura punerea efectivă în 
aplicare a prezentei directive și pentru a 
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monitoriza funcționarea de ansamblu a 
regimului de control al statului portului din 
Uniune în conformitate cu articolul 2 litera 
(b) punctul (i) din Regulamentul (CE) 
nr. 1406/2002, Comisia culege informațiile 
necesare și efectuează vizite în statele 
membre.

monitoriza funcționarea de ansamblu a 
regimului de control al statului portului din 
Uniune în conformitate cu articolul 2 litera 
(b) punctul (i) din Regulamentul (CE) 
nr. 1406/2002, Comisia culege informațiile 
necesare și efectuează vizite, inclusiv vizite 
ad hoc și neanunțate, în statele membre.

Or. en

Amendamentul 88
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 19
Directiva 2009/16/CE
Articolul 30 a – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 30b, 
să modifice articolul 2 punctul 1 pentru a 
modifica lista convențiilor prevăzute la 
articolul 2 punctul 1 în urma adoptării 
prin MOU Paris a unor astfel de convenții 
ca instrumente relevante și să modifice 
anexa VI în vederea completării și/sau 
actualizării listei de proceduri și orientări 
referitoare la controlul statului portului 
adoptate prin MOU Paris care figurează în 
anexa respectivă.

Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 30b, 
să modifice articolul 2 punctul 1 pentru a 
modifica lista convențiilor prevăzute la 
articolul 2 punctul 1 odată ce astfel de 
convenții, relevante pentru PSC, intră în 
vigoare și să modifice anexa VI în vederea 
completării și/sau actualizării listei de 
proceduri și orientări referitoare la 
controlul statului portului adoptate prin 
MOU Paris care figurează în anexa 
respectivă.

Or. en

Amendamentul 89
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Magdalena 
Adamowicz

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 22
Directiva 2009/16/CE
Articolul 35 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Evaluarea punerii în aplicare Evaluare
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Or. en

Amendamentul 90
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Magdalena 
Adamowicz

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 22
Directiva 2009/16/CE
Articolul 35 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Până la [OP: a se introduce data: zece ani 
de la data intrării în vigoare a prezentei 
directive de modificare], Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului un 
raport privind punerea în aplicare și 
respectarea prezentei directive.

Până la [OP: a se introduce data: cinci ani 
de la data intrării în vigoare a prezentei 
directive de modificare], Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului un 
raport privind punerea în aplicare și 
respectarea prezentei directive.

Comisia stabilește, pe baza raportului, 
dacă este necesar să propună o directivă 
de modificare sau legislație suplimentară 
în acest domeniu.
În orice caz și de îndată ce OMI încheie 
revizuirea indicatorului său de intensitate 
a emisiilor de dioxid de carbon (CII), 
Comisia propune o revizuire specifică a 
prezentei directive pentru a include acest 
CII revizuit printre indicatorii de 
performanță de mediu în profilul de risc 
al navelor în temeiul prezentei directive.

Or. en

Amendamentul 91
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 22
Directiva 2009/16/CE
Articolul 35 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Până la [OP: a se introduce data: zece ani 
de la data intrării în vigoare a prezentei 

În termen de patru ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive de modificare 
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directive de modificare], Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului un 
raport privind punerea în aplicare și 
respectarea prezentei directive.

și, ulterior, o dată la patru ani, Comisia 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind punerea în 
aplicare și respectarea prezentei directive.

Or. en

Amendamentul 92
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 22
Directiva 2009/16/CE
Articolul 35 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia stabilește, pe baza raportului, 
dacă este necesar să propună modificarea 
directivei sau legislație suplimentară în 
acest domeniu.

Or. en

Amendamentul 93
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 22
Directiva 2009/16/CE
Articolul 35 – paragraful 1 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Atunci când elaborează raportul 
menționat la alineatul (1) din prezentul 
articol, Comisia ar trebui să analizeze în 
ce măsură PSC ar putea fi utilizat ca 
mijloc de asigurare a unei mai bune 
conformități atât cu instrumentele UE, cât 
și cu cele internaționale, în cazul în care 
există o problemă de mediu sau socială 
urgentă care necesită o mai multă atenție. 
În special, Comisia ar trebui să evalueze 
rolul PSC în asigurarea conformității cu 
legislația UE sau cu acordurile 
internaționale care stabilesc obiective de 
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reducere a emisiilor, cerințe privind 
utilizarea anumitor combustibili atât în 
apele UE, cât și în afara acestora, și 
privind standardele sociale.

Or. en

Amendamentul 94
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre adoptă și publică, până la 
[OP: a se introduce data: un an de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive de 
modificare], actele cu putere de lege și 
actele administrative necesare pentru a se 
conforma prezentei directive. Statele 
membre comunică de îndată Comisiei 
textul acestor acte.

Statele membre adoptă și publică până la 
[OP: a se introduce data: nouă luni de la 
data intrării în vigoare a prezentei directive 
de modificare], actele cu putere de lege și 
actele administrative necesare pentru a se 
conforma prezentei directive. Statele 
membre comunică de îndată Comisiei 
textul acestor acte.

Or. en

Amendamentul 95
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ii) Se consideră că navele care dețin 
certificate eliberate de organizații 
recunoscute cu un nivel înalt sau foarte 
înalt de performanță în ceea ce privește 
ratele reținerilor în Comunitate și în 
regiunea aflată în domeniul de aplicare a 
MOU Paris prezintă un nivel de risc mai 
scăzut.

(ii) Se consideră că navele care dețin 
certificate eliberate de organizații 
recunoscute cu un nivel înalt sau foarte 
înalt de performanță în ceea ce privește 
ratele reținerilor în Comunitate și în 
regiunea aflată în domeniul de aplicare a 
MOU Paris prezintă un nivel de risc mai 
scăzut, cu excepția cazului în care acestor 
nave li s-au eliberat, de asemenea, 
certificate, documente de conformitate, 
derogări, scutiri sau condiții de către 
statul de pavilion, fără implicarea 
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organizației recunoscute.
Or. en

Amendamentul 96
Clare Daly

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iiia) (iv) se consideră că navele care s-
au confruntat cu pierderi de containere în 
ultimele 36 de luni prezintă un risc mai 
ridicat

Or. en

Amendamentul 97
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) Indicatorul de intensitate a 
carbonului al navei: se consideră că 
navele din categoria D-E prezintă un risc 
mai ridicat.

eliminat

Or. en

Amendamentul 98
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I – secțiunea 1 – litera g – punctul i
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) Indicatorul de intensitate a 
carbonului al navei: se consideră că 
navele din categoria D-E prezintă un risc 
mai ridicat.

eliminat

Or. en

Amendamentul 99
Ljudmila Novak, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Magdalena Adamowicz

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I – secțiunea 1 – litera g – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) Indicatorul de intensitate a 
carbonului al navei: se consideră că 
navele din categoria D-E prezintă un risc 
mai ridicat.

eliminat

Or. en

Amendamentul 100
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I – punctul I – litera g – punctul iia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iia) se consideră că navele care nu 
dispun de un inventar valabil al 
substanțelor periculoase, astfel cum se 
precizează în Regulamentul (UE) 
nr. 1257/2013 sau în Convenția de la 
Hong Kong, prezintă un risc mai ridicat

Or. en

Amendamentul 101
Pierre Karleskind
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Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iia) documentul de conformitate 
FuelEU și penalitățile FuelEU, astfel cum 
se precizează la articolul 22 și la 
articolul 23 din Regulamentul (UE) 
2023/1805 (FuelEU în domeniul maritim)

Or. en

Amendamentul 102
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iib) sancțiunile ETS, astfel cum se 
precizează în Directiva (UE) 2023/959 
ETS

Or. en

Justificare

Adaptarea anexei privind modificarea profilului de risc al navei.

Amendamentul 103
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iic) nave care au pierdut containere pe 
mare
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Or. en

Justificare

Adaptarea anexei privind modificarea profilului de risc al navei.

Amendamentul 104
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) Condițiile de viață și de muncă ale 
navigatorilor la bord
i. evidența orelor de lucru sau de odihnă 
ale navigatorilor (Convenția OIM nr. 180 
partea II articolul 8 alineatul (1) sau 
MLC 2006, standardul A.2.3.12);
ii. certificatul de muncă în domeniul 
maritim (MLC 2006, regula 5.1.3);
iii. declarația privind certificatul de 
muncă în domeniul maritim (MLC 2006, 
regula 5.1.3);
iv. declarația de conformitate a muncii în 
domeniul maritim (DMLC) la bord 
(părțile I și II) (MLC 2006, regula 5.1.3);
v. contractele de angajare ale 
navigatorilor (MLC 2006, standardul A 
2.1);

Or. en

Justificare

Adaptarea anexei privind modificarea profilului de risc al navei.

Amendamentul 105
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Anexa I
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Directiva 2009/16/CE
Anexa I

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. La Anexa I partea 2 punctul 2B se 
adaugă liniuța 5 după cum urmează:
– Navele care dețin certificate și 
documente de conformitate, inclusiv, dar 
fără a se limita la acestea, derogări, 
scutiri sau condiții echivalente, care au 
fost eliberate de controlori, inspectori sau 
personal tehnic neexclusiv care 
acționează pentru o administrație a 
statului de pavilion din afara UE, în 
special în contextul unei subcontractări 
temporare.

Or. en

Amendamentul 106
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa III
Directiva 2009/16/CE
Anexa III – LISTA CERTIFICATELOR ȘI A DOCUMENTELOR

Textul propus de Comisie Amendamentul

54a. 55. certificatul de registru sau alt 
document de naționalitate (UNCLOS 
articolul 9.1.2);
56. certificatele privind rezistența corpului 
navei și instalațiile mașinilor, emise de 
societatea de clasificare în cauză 
(necesare doar în cazul în care nava își 
menține clasa dată de societatea de 
clasificare);
57. cartea registru a instalațiilor de 
ridicare de la bordul navelor [Convenția 
OIM nr. 32 articolul 9.2 alineatul (4) și 
Convenția OIM nr. 152 articolul 25];
58. certificatele echipamentului de 
încărcare și descărcare [Convenția OIM 
nr. 134 articolul 4.3 litera (e) și Convenția 
OIM nr. 32 articolul 9 alineatul (4)];
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59. evidența orelor de lucru sau de odihnă 
ale navigatorilor (Convenția OIM nr. 180 
partea II articolul 8.1 sau MLC 2006, 
standardul A.2.3.12);
60. certificatul de muncă în domeniul 
maritim (MLC 2006, regula 5.1.3);
61. declarația privind certificatul de 
muncă în domeniul maritim (MLC 2006, 
regula 5.1.3);
62. declarația de conformitate a muncii în 
domeniul maritim (DMLC) la bord 
(părțile I și II) (MLC 2006, regula 5.1.3);
63. contractele de angajare ale 
navigatorilor (MLC 2006, standardul A 
2.1);
64. Raportul testului AIS (SOLAS regula 
V/18.9, MSC.1/Circ.1252);

Or. en

Justificare

Verificarea documentelor referitoare la condițiile de muncă la bordul navelor este o 
prioritate absolută.

Amendamentul 107
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Anexa III
Directiva 2009/16/CE
Anexa IV – punctul 54 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

54a. documentul FuelUE emis în 
temeiul Regulamentului (UE) 2023/1805 
al Parlamentului European și al 
Consiliului din 13 septembrie 2023 
privind utilizarea combustibililor din 
surse regenerabile și cu emisii scăzute de 
carbon în transportul maritim și de 
modificare a Directivei 2009/16/CE

Or. en
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Amendamentul 108
Ignazio Corrao
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Anexa III
Directiva 2009/16/CE
Anexa IV – punctul 54 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

54b. inventarul valabil al substanțelor 
periculoase, astfel cum se precizează în 
Regulamentul (UE) nr. 1257/2013 sau în 
Convenția de la Hong Kong

Or. en

Amendamentul 109
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa III
Directiva 2009/16/CE
Anexa IV – punctul 47 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

47a. coliziunea navelor cu cetacee, 
raportate în cadrul Platformei europene 
de informare cu privire la accidentele 
maritime

Or. en

Amendamentul 110
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa III
Directiva 2009/16/CE
Anexa IV

Textul propus de Comisie Amendamentul

47b. raportul privind pierderea 
containerelor, astfel cum se prevede la 
articolul 25 din prezenta directivă și în 
Directiva privind poluarea cauzată de 
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nave în cadrul Platformei europene de 
informare cu privire la accidentele 
maritime

Or. en

Amendamentul 111
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa Va (nouă)
Directiva 2009/16/CE
Anexa XIII

Textul în vigoare Amendamentul

Anexa XIII se înlocuiește cu următorul 
text:

ANEXA XIII „ANEXA XIII

PUBLICAREA INFORMAȚIILOR 
PRIVIND INSPECȚIILE, REȚINERILE 
ȘI REFUZURILE ACCESULUI ÎN 
PORTURILE ȘI ZONELE DE ANCORAJ 
ALE STATELOR MEMBRE

PUBLICAREA INFORMAȚIILOR 
PRIVIND INSPECȚIILE, REȚINERILE 
ȘI REFUZURILE ACCESULUI ÎN 
PORTURILE ȘI ZONELE DE ANCORAJ 
ALE STATELOR MEMBRE

(menționată la articolul 26) (menționată la articolul 26)

1. Informațiile publicate în conformitate cu 
articolul 26 alineatul (1) trebuie să includă 
următoarele:

1. Informațiile publicate în conformitate cu 
articolul 26 alineatul (1) trebuie să includă 
următoarele:

(a) denumirea navei; (a) denumirea navei;

(b) numărul de identificare OMI; (b) numărul de identificare OMI;

(c) tipul navei; (c) tipul navei;

(d) tonajul brut (GT); (d) tonajul brut (GT);

(e) anul de construcție determinat pe baza 
datei indicate în certificatele de siguranță 
ale navei;

(e) anul de construcție determinat pe baza 
datei indicate în certificatele de siguranță 
ale navei;

(f) denumirea și adresa companiei căreia îi 
aparține nava;

(f) denumirea și adresa companiei căreia îi 
aparține nava;

(g) în cazul navelor care transportă mărfuri 
solide sau lichide în vrac, numele și adresa 
navlositorului responsabil pentru 
navlosirea navei, precum și tipul de 
navlosire;

(g) în cazul navelor care transportă mărfuri 
solide sau lichide în vrac, numele și adresa 
navlositorului responsabil pentru 
navlosirea navei, precum și tipul de 
navlosire;

(h) statul de pavilion; (h) statul de pavilion;
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(i) certificatele de clasă și statutare 
eliberate în conformitate cu convențiile 
relevante și autoritatea sau organizația care 
a eliberat fiecare dintre certificatele 
respective, inclusiv data eliberării și a 
expirării;

(i) certificatele de clasă și statutare 
eliberate în conformitate cu convențiile 
relevante și autoritatea sau organizația care 
a eliberat fiecare dintre certificatele 
respective, inclusiv data eliberării și a 
expirării;

(j) portul și data ultimei inspecții 
intermediare sau anuale pentru certificatele 
menționate la litera

(j) portul și data ultimei inspecții 
intermediare sau anuale pentru certificatele 
menționate la litera

(i) , precum și denumirea autorității sau a 
organizației care a efectuat inspecția;

(i) , precum și denumirea autorității sau a 
organizației care a efectuat inspecția;

(k) data, țara, portul în care nava a fost 
reținută.

(k) data, țara, portul în care nava a fost 
reținută.

2. În cazul navelor care au fost reținute, 
informațiile publicate în conformitate cu 
articolul 26 trebuie să includă, de 
asemenea:

(l) certificatul de muncă în domeniul 
maritim și declarația de conformitate a 
muncii în domeniul maritim

(a) numărul reținerilor în ultimele 36 de 
luni;

2. În cazul navelor care au fost reținute, 
informațiile publicate în conformitate cu 
articolul 26 trebuie să includă, de 
asemenea:

(b) data la care a fost anulată reținerea; (a) numărul reținerilor în ultimele 36 de 
luni;

(c) durata reținerii, în zile; (b) data la care a fost anulată reținerea;

(d) motivele reținerii, exprimate în termeni 
clari și expliciți;

(c) durata reținerii, în zile;

(e) indicarea, după caz, a responsabilității 
ce revine organizației recunoscute care a 
efectuat inspecția în legătură cu 
deficiențele care, fiecare în parte sau 
cumulate, au condus la reținerea navei;

(d) motivele reținerii, exprimate în termeni 
clari și expliciți;

(f) descrierea măsurilor luate în cazul în 
care navei i s-a permis să navigheze până 
la cel mai apropiat șantier de reparații;

(e) indicarea, după caz, a responsabilității 
ce revine organizației recunoscute care a 
efectuat inspecția în legătură cu 
deficiențele care, fiecare în parte sau 
cumulate, au condus la reținerea navei;

(g) în cazul în care navei i s-a refuzat 
accesul într-un port sau într-o zonă de 
ancoraj din Comunitate, motivele unei 
astfel de măsuri, exprimate în termeni clari 
și expliciți.

(f) descrierea măsurilor luate în cazul în 
care navei i s-a permis să navigheze până 
la cel mai apropiat șantier de reparații;

(g) în cazul în care navei i s-a refuzat 
accesul într-un port sau într-o zonă de 



AM\1288116RO.docx 61/79 PE754.725v01-00

RO

ancoraj din UE, motivele unei astfel de 
măsuri, exprimate în termeni clari și 
expliciți.

”
Or. en

(Directiva 2009/16/CE)

Justificare

Certificatele MLC ar trebui făcute publice

Amendamentul 112
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa Vb (nouă)
Directiva 2009/16/CE
Anexa IX

Textul în vigoare Amendamentul

Anexa IX se înlocuiește cu următorul 
text:

ANEXA IX „ANEXA IX

RAPORTUL DE INSPECȚIE (menționat 
la articolul 17)

RAPORTUL DE INSPECȚIE (menționat 
la articolul 17)

Raportul de inspecție trebuie să conțină cel 
puțin următoarele elemente.

Raportul de inspecție trebuie să conțină cel 
puțin următoarele elemente.

I. Generalități I. Generalități

1.Autoritatea competentă care a întocmit 
raportul

1.Autoritatea competentă care a întocmit 
raportul

2.Data și locul inspecției 2.Data și locul inspecției

3.Denumirea navei inspectate 3.Denumirea navei inspectate

4.Pavilionul 4.Pavilionul

5.Tipul navei (astfel cum este indicat în 
Certificatul de management al siguranței)

5.Tipul navei (astfel cum este indicat în 
Certificatul de management al siguranței)

6.Numărul de identificare OMI 6.Numărul de identificare OMI

7.Indicativul radio 7.Indicativul radio

8.Tonajul brut (GT) 8.Tonajul brut (GT)

9.Tonajul deadweight (după caz) 9.Tonajul deadweight (după caz)
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10.Anul de construcție, determinat pe baza 
datei indicate în certificatele de siguranță 
ale navei

10.Anul de construcție, determinat pe baza 
datei indicate în certificatele de siguranță 
ale navei

11.Societatea de clasificare sau societățile 
de clasificare, precum și oricare alte 
organizații, acolo unde este relevant, care a 
(au) eliberat navei certificatele de clasă, 
dacă acestea există

11.Societatea de clasificare sau societățile 
de clasificare, precum și oricare alte 
organizații, acolo unde este relevant, care a 
(au) eliberat navei certificatele de clasă, 
dacă acestea există

12.Organizația recunoscută sau 
organizațiile recunoscute și/sau orice altă 
parte care a (au) eliberat navei certificate, 
în numele statului de pavilion, în 
conformitate cu convențiile aplicabile

12.Organizația recunoscută sau 
organizațiile recunoscute și/sau orice altă 
parte care a (au) eliberat navei certificate, 
în numele statului de pavilion, în 
conformitate cu convențiile aplicabile

13.Denumirea și adresa companiei căreia îi 
aparține nava sau a operatorului

13.Denumirea și adresa companiei căreia îi 
aparține nava sau a operatorului

14.În cazul navelor care transportă mărfuri 
solide sau lichide în vrac, numele și adresa 
navlositorului responsabil pentru 
navlosirea navei, precum și tipul de 
navlosire

14.În cazul navelor care transportă mărfuri 
solide sau lichide în vrac, numele și adresa 
navlositorului responsabil pentru 
navlosirea navei, precum și tipul de 
navlosire

15.Data finală a întocmirii raportului de 
inspecție

15.Data finală a întocmirii raportului de 
inspecție

16.Indicarea faptului că informațiile 
detaliate în legătură cu inspecția sau 
reținerea pot face obiectul publicării.

16.Indicarea faptului că informațiile 
detaliate în legătură cu inspecția sau 
reținerea pot face obiectul publicării.

II. INFORMAȚII PRIVIND INSPECȚIA II. INFORMAȚII PRIVIND INSPECȚIA

1.Certificatele eliberate în conformitate cu 
convențiile în materie, autoritatea sau 
organizația care a eliberat certificatul 
(certificatele), inclusiv data eliberării și a 
expirării

1.Certificatele eliberate în conformitate cu 
convențiile în materie, autoritatea sau 
organizația care a eliberat certificatul 
(certificatele), inclusiv data eliberării și a 
expirării

2.Părțile sau elementele navei care au fost 
inspectate (în cazul unei inspecții mai 
amănunțite sau al unei inspecții extinse)

1a. Evidențe ale orelor de odihnă și tabel 
cu organizarea muncii la bord

3.Portul și data ultimei inspecții 
intermediare, anuale sau de reînnoire, 
precum și denumirea organizației care a 
efectuat inspecția

2.Părțile sau elementele navei care au fost 
inspectate (în cazul unei inspecții mai 
amănunțite sau al unei inspecții extinse)

4.Tipul inspecției (inspecție, inspecție mai 
amănunțită, inspecție extinsă)

3.Portul și data ultimei inspecții 
intermediare, anuale sau de reînnoire, 
precum și denumirea organizației care a 
efectuat inspecția

5.Natura deficiențelor 4.Tipul inspecției (inspecție, inspecție mai 
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amănunțită, inspecție extinsă)

6.Măsurile întreprinse. 5.Natura deficiențelor

III. Informații suplimentare în cazul 
reținerii

6.Măsurile întreprinse.

1.Data ordinului de reținere III. Informații suplimentare în cazul 
reținerii

2.Data anulării ordinului de reținere 1.Data ordinului de reținere

3.Natura deficiențelor care au condus la 
emiterea ordinului de reținere (trimiteri la 
convenții, dacă este relevant)

2.Data anulării ordinului de reținere

4.Indicarea, după caz, dacă organizația 
recunoscută sau oricare alt organism privat 
care a efectuat controlul răspunde de 
deficiențele care, fiecare în parte sau 
cumulate, au determinat reținerea

3.Natura deficiențelor care au condus la 
emiterea ordinului de reținere (trimiteri la 
convenții, dacă este relevant)

5.Măsurile întreprinse. 4.Indicarea, după caz, dacă organizația 
recunoscută sau oricare alt organism privat 
care a efectuat controlul răspunde de 
deficiențele care, fiecare în parte sau 
cumulate, au determinat reținerea

5.Măsurile întreprinse.
"

Or. en

(2009/16/CE)

Justificare

Orele de lucru și de odihnă se includ în raportul de inspecție.

Amendamentul 113
Ljudmila Novak

Propunere de directivă
Anexa II
Directiva 2009/16/CE
Anexa 2 – tabel

Textul propus de Comisie

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI
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[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

-

N
av

ă 
ca

re
 n

u 
ar

e 
ni

ci
 p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

rid
ic

at
, n

ic
i p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

sc
ăz

ut

≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
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7 Numărul de rețineri din 
ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1 Nicio 
reținere

Parametri de mediu

8 Indicatorul de intensitate a 
carbonului

C
at

eg
or

ia

D-E 1

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e
>3 într-o singură 
inspecție

1

Amendamentul 

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

4a

O

P

Ridicată - -

N
av

ă 
ca

re
 n

u 
ar

e 
ni

ci
 p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

rid
ic

at
, n

ic
i 

pr
of

il 
de

 ri
sc

 sc
ăz

ut

Ridicată
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Medie - - -

Scăzută Scăzută -

er
fo

rm
an

ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

r g a n i z a ț i e r e c u n o s c u t ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1 Nicio 
reținere

Parametri de mediu

eliminat

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Or. en

Amendamentul 114
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Anexa II
Directiva 2009/16/CE
Anexa 2 – tabel
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Textul propus de Comisie

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

N
av

ă 
ca

re
 n

u 
ar

e 
ni

ci
 p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

rid
ic

at
, n

ic
i p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

sc
ăz

ut
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6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1 Nicio 
reținere

Parametri de mediu

8 Indicatorul de intensitate a 
carbonului

C
at

eg
or

ia
D-E 1

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Amendamentul 

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- -

N
av

ă 
ca

re
 n

u 
ar

e 
ni

ci
 p

ro
fil

 
de

 ri
sc

 ri
di

ca
t, 

ni
ci

 p
ro

fil
 d

e 
ris

c 
sc

ăz
ut

Da
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3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1 Nicio 
reținere

Parametri de mediu

eliminat

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Or. en

Amendamentul 115
Johan Van Overtveldt
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Propunere de directivă
Anexa II
Directiva 2009/16/CE
Anexa 2 – tabel

Textul propus de Comisie

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

a
nț

ă

Scăzută Scăzută 2

N
av

ă 
ca

re
 n

u 
ar

e 
ni

ci
 p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

rid
ic

at
, n

ic
i p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

sc
ăz

ut

-
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Foarte 
scăzută

Foarte scăzută -

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1 Nicio 
reținere

Parametri de mediu

8 Indicatorul de intensitate a 
carbonului

C
at

eg
or

ia

D-E 1

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Amendamentul 

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1

N
av

ă 
ca

re
 

nu
 

ar
e 

ni
ci

 
pr

of
il 

de
 

ris
c 

rid
ic

a
t, 

ni
ci

 
pr

of
il 

de
 

ris
c 

sc
ăz

u

Toate 
vechimile
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3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l
Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1

t

Nicio 
reținere

Parametri de mediu

eliminat

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Or. en
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Amendamentul 116
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Anexa II
Directiva 2009/16/CE
Anexa 2 – tabel

Textul propus de Comisie

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - -

N
av

ă 
ca

re
 n

u 
ar

e 
ni

ci
 p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

rid
ic

at
, n

ic
i p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

sc
ăz

ut

Da
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Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1 Nicio 
reținere

Parametri de mediu

8 Indicatorul de intensitate a 
carbonului

C
at

eg
or

ia

D-E 1

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Amendamentul 

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1

N a v ă c a r e n u a r

Toate tipurile



AM\1288116RO.docx 75/79 PE754.725v01-00

RO

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1

e n i c i p r o f i l d e r i s c r i d i c a t , n i c i p r o f i l d e r i s c s c ă z u t

Nicio 
reținere

Parametri de mediu

8 Indicatorul de intensitate a 
carbonului

C
at

eg
or

ia

D-E 1

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1
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10  sancțiunile prevăzute în 
Directiva (UE) 2023/959 
(ETS) și în Regulamentul 
(UE) 2023/1805 (FuelEU 
în domeniul maritim). sa

nc
țiu

ni

>1 sancțiune în 
ultimii trei ani 

1

11 nave care au pierdut 
containere pe mare

pi
er

de
ri

> 1 pierdere de 
container în 
ultimii trei ani

1

parametri privind condițiile de muncă și de viață ale navigatorilor

12 numărul de deficiențe 
legate de MLC 2006

de
fic

ie
nț

e
> 1 deficiență 1

Or. en

Amendamentul 117
Ignazio Corrao

Propunere de directivă
Anexa II
Directiva 2009/16/CE
Anexa 2 – tabel

Textul propus de Comisie

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI

[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1

N
av

ă 
ca

re
 

nu
 

ar
e 

ni
ci

 
pr

of
il 

de
 

ris
c 

rid
ic

a
t, 

ni
ci

 
pr

of
il 

de
 

ris
c 

sc
ăz

u

Toate 
vechimile
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3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l
Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

- ≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
7 Numărul de rețineri din 

ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1

t

Nicio 
reținere

Parametri de mediu

8 Indicatorul de intensitate a 
carbonului

C
at

eg
or

ia

D-E 1

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Amendamentul 

ALCĂTUIREA PROFILULUI DE RISC AL NAVEI
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[menționată la articolul 10 alineatul (2)]

Profil 
de risc

Nave cu profil de risc ridicat 
(NRR)

Nave cu profil 
de risc normal 
(NRN)

Nave cu profil de 
risc scăzut 
(NRS)

Parametri generici Criteri
i

Pondere (în 
puncte) Criterii Criterii

1 Tipul navei Navă pentru 
transportul 
produselor 
chimice Navă 
pentru 
transportul 
gazelor
Navă pentru 
transportul 
produselor 
petroliere 
Vrachier Navă 
de pasageri

1 Toate tipurile

2 Vechimea navei Toate tipurile > 12 
ani

1 Toate 
vechimile

3a   Performanță scăzută 2 Performanță 
ridicată

3b Pa
vi

lio
nu

l

Toate instrumentele OMI 
enumerate la articolul 2 
ratificate 

- - Da

3c Certificat electronic Certificatele 
statutare se 
transmit digital în 
sistemul 
informatic

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

4a

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

1

-

4b

O
rg

an
iz

aț
ie

 
re

cu
no

sc
ut

ă

Recunoscută în UE - - Da

Ridicată - - Ridicată

Medie - - -

Scăzută Scăzută -

5

So
ci

et
at

e

Pe
rf

or
m

an
ță

Foarte 
scăzută

Foarte scăzută

2

-

Parametri istorici

6 Numărul deficiențelor 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni

D
ef

ic
ie

nț
e

> 6 într-o singură 
inspecție

-

N
av

ă 
ca

re
 n

u 
ar

e 
ni

ci
 p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

rid
ic

at
, n

ic
i p

ro
fil

 d
e 

ris
c 

sc
ăz

ut

≤ 5 la fiecare 
inspecție 

efectuată (și 
cel puțin o 
inspecție 

efectuată în 
ultimele

36 de luni)
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7 Numărul de rețineri din 
ultimele 36 de luni

R
eț

in
er

i

≥ 2 rețineri 1 Nicio 
reținere

Parametri de mediu

8 Indicatorul de intensitate a 
carbonului

C
at

eg
or

ia

D-E 1

8a se consideră că navele care 
nu dispun de un inventar 
valabil al substanțelor 
periculoase, astfel cum se 
precizează în Regulamentul 
(UE) nr. 1257/2013 sau în 
Convenția de la Hong Kong, 
prezintă un risc mai ridicat

Nu există 
documente 
valabile

1

9 Numărul deficiențelor legate 
de MARPOL, AFS, 
Convenția BWM, CLC 92, 
Convenția Bunkers și 
Convenția de la Nairobi 
înregistrate în cursul fiecărei 
inspecții în ultimele 36 de 
luni D

ef
ic

ie
nț

e

>3 într-o singură 
inspecție

1

Or. en


